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ČEHO-SLOVAKI V SIBIRIJI 
OOO 

SOVJET V TOBOLSKU JE BIL ODSTAVLJEN. 
TRANSSIBIRSKA ŽELEZNICA JE POD KONTRO-
LO CEHO SLOVAKOV V RAZDALJI 1300 MILJ. — 
IZ MOSKVE SE PA NAZNANJAJO BOLJŠEVIŠKI 
USPEHI. — BOLJŠE VIKI NAGLO ZBIRAJO ARMA 

DO ZA MURMANSKO POKRAJINO. 
o o o 

London, Anglija, 12. julija. — Dejansko je cela za-
pnilna Sibirija jhxI koiitrolu < Vho-Slovakov. Boljševiki so 
V * 11 i strmoglavljeiii v eeli tobolski pokrajini vzhodno od 
l ralskcga pogrojn do Nrmipalatinska 750 milj proti ju-
luvzImhIu blizu mongolske meje. 

Tnmsibiivka železnica j«* pod kontrolo Geho-Slova-
kov od < Vl jahiuska v Train pri križišču dveh prog, kate-
r i h ena p«*lje proti jugu. druga pa v severno Rusijo do 
Krasimjarska i :tm milj proti vzliodu. 

l'or<H*ilo potrjujejo prejšnji* vesti, da so (Vlio-Slova-
\i porazili holjševike v Irkutsku. 

Namen imvc sibirske vlade je. da ovrže brest-litov-
>ko mirovno pogodbo in vstanovj rusko republiko z avto-
fioiiniu Sibirijo. Namerava se tudi zopet zbrati armado in 
.j<» poslati proti Xenn'iji. Uuski narodni <lolg se priznava 
:n Sibirija prevzame svoj delež. 

Boljševiški vojni urad naznanja v svojem današnjem 
pororiln iz Moskve velike uspehe proti Oeho-Slovakom v 
pokrajini ob Volgi in v Sibiriji. Poročilo, ki je bilo pisano 
v torek, se glasi: 

( eško-Slovaška fronta: Potem, ko so se naše rete pri-
pravil«- na ofenzivo, so dosegle velik uspeh. Skoro brez 

. izgub smo zavzeli Syzran. 70 milj južno od Simbirska in 
fiugulme i:W) nnlj jugovzhodno od Ufe . Čebo-Slo vaške 
čete in bele garde so bežale v neredu v smeri proti Š a m a n . 
Dospeli smo do Stavropola v CLskavkaziji, v Jaroslav 360 
itiii j severovzhodno o<l Moskve in v Ribinsk 52 milj seve-
Jozapadno <hI Jaroslava. Nek oklopni vlak je ljuto obstre-" 
1 je val mesta, kjer so se nahajale bele garde, ki v zmedi 
beže čez Volgo. Nekatere oddelki so bežali v Ribinsk, kjer 

j m »skušali vprizoriti revolucijo. Proti njim so se izdale 
potrebne odredbe. 

Zapadui sektor: ( 'elio-Slovaki, potem, ko so zavzeli 
< Všardinsk, se sedaj umikajo pred protiofenzivo sovjeto-
vih čet. 

Naš vrhovni poveljnik uralsko-sibirske fronte Birzin 
poroča, da se češko-slovaške čete pod poveljstvom ruskih 
častnikov izvršile mnogo nasilstva nad osobjem zapadne. 
sibirske železnice. 

Poveljnik boljšcviškili čet general Muravijev, ki je 
operiral proti O h o - S l o v a k o m , je izvršil samomor, kakor 
pravi neko drugo brezžično rusko ofieijelno poročilo, ki 
se glasi: 

" I z d a l je napačna in izdajalska povelja in je posku-
al voditi ofenzivo proti sovjetovi vladi Rusije, zapovedal 

je svojim vojakom prodiranje proti Moskvi in je ob istem 
«"asu napadel mesto Simbirsk v jn»krajini ob Volgi. Sovje-
»eve čete pa se niso hotele pokoriti temu povelju ter so 
• »stale zveste boljševiški oblasti. Ko je izprevidel, da mu 
M te nočejo slediti, ker j e izdal revolucijo, se je izdajalec 
Muravijev vstrclil. Na <"eško-slovaški fronti je vse mirno 
in situacija je gotova, ("etc se pripravljajo na daljno o-
icnzivo proti Oeho-Slovakoin in belim g a r d a m " . 

Pod carjem je bil general Muravijev policijski nad-
zornik v IVtrogradu s |>olkovniško šaržo. K o se je pričela 
rcvolin-ija. s<* j t pridružil boljševikom in je poveljeval 
armadi, ki j«- porazila generala Komilova . ko je bil 13 milj 
] »red Petrogi-adom. 

Stockholm, Švedska. 12. julija. — Danes se je izvede-
lo. da je boljševiški vojni komisarjat izdal povelje za !ii-
tre vojaške priprave v severnem delu Rusije, ker se je na 
murmanskem obrežju izkrcalo zavezniško vojaštvo. Tz-
dano j«- bilo povelje, da se otvori bojne skupine in vpokli-
cani so bili delavci in kmetje razredov 189(j—97 za služ-
bovanje najmanj šest mesecev. 

V Arhangelsku je bilo na povelje ministrskega pred-
s e d n i k a Lenina aretiranih :J20 srbskih in italijanskih čast-

ili kov. 
Nemci hite k ojačenjem, ki je doseglo že :j.3 divizij 

(420 tisoč mož) . 

Italjanski glavni vojni stau, I J 
jul i j i . (Ass. Press.! — Zahteva 
nemške admiralitete. tla Avstrija 
k pomorsko ekspcdieijo uniči mre-
že v Otrantbki morski ožini pri 
vhoda v Jadransko morje in da 
napade zavezniške ladje, je imela 
^ posledico, da sta iz Pulja od-
^jula dva avstrij. dreadnought« 

»era so Italjani 10. junija tor 
L Tirali v Jadranskem morju. — 

Tozadevne informacije so dali u-
jetniki. katere so It&ljani vjeli v 
zadnjih bojih. 

Xekaieri ujetniki so rekli, da je 
bil drugi dreadnought, ki je bil 
torpediran, 4 1 T e g e t h o f f ( D u n a j 
ie priznal izgubo Szent Istvana.) 
Niso pa mogli povedati, kako ve-
'ika škoda je bila napravljena 
"Tegethoffu*\ toda ao prepričani, 
da je bil zelo poškodovan. 

Nemčija je vzrok avstrijske izgube 

Amerikanci v Koli 
V Koli so se izkrcali zavezniški 
mornarji, da st-ažijo vojni materi, 
j al, da ne pade Nemcem v roke. 

Je skozi celo leto brez ledu. 

Washington, J). C., 12. julija. -
O ruskem pristanišču ob Severnem 
ledenem morju Koli. kjer so se iz-
krcali ameriški, angleški in fran-
coski mornarji v namenu, da va-
rujejo munieijo in provijant. ki je 
bil prvotno namenjen za rusko 
vlado, je narodna jreo grafična dru-
žba v ovojem glavnem stanu Wash 
ingtonu izdala naslednji zeinijt-
p .sni bulletin: 

Pred svetovno vojno je bila vsa-
ka ruska ribiška vas ob Severnem 
ledenem morju pomembno mesto 
in Kola, ki leži ob steku rek Kole j 
in Tucome. je imela samo okoli i 
»>00 prebiva lire v. Predno pa je 
razpadla organizirana vlada. Ru-
>» i J o. je Kola postala velike važno-
sti, kajfl njeno pristanišče je rt 
lativuo pro-to ledu celo l»-to. ker 
'eži na miirmanskef obrežju, ka-, 
teretra obliva severni atlantski 
tok. 

Kola se nahaja okoli milj 
iit^no «ni Aleksandrovska, kjer je 
bilo pred 19. leti napravljeno voj-
no pristanišče 3 milj od izlivi. 
Kole. 

V mirnem času je b lo poglavit-
no opravilo prebivalcev Kole ri-
barjenje. katero s«» opravljali od 
maja du avgusta in je bilo zelo 
dob^ekaiiosno. 

Kola se nahaja že v arktični po-
krajini; leži na zemljepisni dolži-
ni S6 stopinj Ln 51! minut. Leži 33"» 
milj severozapadno od Arhangel-
ska, ki j " zelo važno rusko pri-
stanišče ob Belem morju. 

Polotok Kola je večji del po-
krajine, ki se imenuje Laplandija 
Nahaja se med Severnim leden m 
morjem na severu in Belim mor-
jem na jugu. Ta i»okraj aia ima 
približno isto površino kot država 
Mew York in je večinoma gorska 
planota, ki ima povprečne nad-
morske višine 1000 čevljev. Obrež-
je Severnega ledenega morja se 
razteza v dolžino 260 milj in je 
poznano pod imenom murmanska 
obal; prav bi se moralo g las i ; 
norinauska. 

Obrežje nudi robato sliko s ska-
lami, Jci se stromo dvigajo iz mor-
ja v višino, v nekaterih krajih do 
700 čevljev visoko. Ima več zajed 
kjer se najde več pripravnih pri-i 
stanišč in ena teh zajed je granit-
na črta zaliv Kole. i 

Polotok Kola je posebno bogat 
različnega lesa. Tam se nahajajo' 
veliki smrekovi, brezovi, jelkovi; 
in borovi gozdi. ' 

Mesec julij je posebno gorak in 
pr delki na-glo dozore: žetev se vt-«! 
M v avgustu, ki je tudi deževni 
mesec. Zima se prične na tem pol-
otoku v novembru. 

Wilson in Črnagora. 

Washington, l>. 11. julija. —1 

Državni department je danes ob-j 
javil čestitke, ki so bile 4. julija 
izmenjane med predsednikom Wil-
sonom in predsedniki držav Hon-
duras. Peru, Haiti in Portugalske* 
črnogorskim kraljem, perzijskim 
šahom in princem iz Monaco. 

V svojem odgovoru na čestitke 
črnogorskega kralja Xikite. kj sf 
nahaja v Pau na Kraneosk.e:u, je 
predsednik Wilson odgovor i : 

- ' 'Trdno sem prepričan, da vaše 
veličanstvo in junaški črnogorski 
narod im? bo pobit na tla. temveč 
da bo imel zaupanje v Združene 
države, ki bodo gledale na to. da 
bo po končani zmagi, ki bo pri&la 
zagotovljena in priznana neodvis-
nost .n pravica Crnegore.*' 

Avstrijska uporna garnizija. 
Korfn, Grška, 12. julija. — Srb-

ska časnikarska pisarna poroča o 
resnem uporu mejf avstrijskimi 
četami v zavzetem ozemlju Srbi-, 
je. Garnizija v Kragujevcu, kjer 
je bil prej srbski arzenal, je zara-
di slabe hrane izbruhnil upor in je 
bilo ubitih več častnikov. 

Upor je b i zadušen še-le po vro-
čem boja, • katerem «o se porab-
ljale strojne puške in artilerij*. 

* * — - • « * - * 4 

Izjava Herdioga 
NEMŠKI DRŽAVNI KANCELAK 
JE IZJAVIL V DRŽAVNEM 
ZBORU, DA SI NEMČUA ŽELI 
KONCA VOJNE. — ON HOČE, 
DA BI SE NEMČIJI STAVILO 
PREDLOGE. — PRIZNAVA. DA 
OBSTAJAJO RESNI DVOMI 
GLEDE POLOŽAJA V RUSUI. 

London, Anglija. 12. julija. — 
Debato glede splošnega politične-j 
jra položaja je otvoril v nemškem! 

državnem zboru kancelar vonj 
Hertl ing. ki je razpravljal o od-
stopu von Knehlinauua. o zunanji] 
politiki via Je ter o ekonomskih! 

.problemih, ki so se pojavili vsled J 
I zadnjih razvojev na iztoku. So I 
glasno s poročilom, ki se ga j r' 
sprejelo tukaj, je rekel kancelar: 

— Vstrajam na stališču eesar-
jevega odgovora na mirovno po-' 
slanico papeža. Miroljubni duh 
ki je navdajal ta ml govor, je nav-

[Jajal tudi mene. V onem času pa j 
sem rekel, da ta miroljubni duh 
ne sme dati sovražnikom proste 
poti za nedoločuo nadaljevanje 
vojne 

Kaj smo hoteli dočakati v svo-
jem življenju? D oči m ni skozi le-
ta obstajal noben dvom glede na-
še pripravljenosti, da ponudimo 
roko v častno spravo, smo culi do 
prav zadnjih dni ostre govore so-
vražnih državnikov. Predsednik 
W ilson hoče vojno, dokler nism« i 
uničeni in kar je rekel Mr. Bal-
four. angleški zunanji minister, 
mora pognati rdečico jeze v lica 
vsakega Xcmea. 

Kadi časti naše domovine ter 
radi nas samih ne smemo dovoliti, 
da bi se nas stalno in javno inzul-
tiralo na ta način. Za temi žalitva-
mi se skriva želja uničiti nas. Do-
kler obstaja želja do uničenja nas 
moramo ustrajati skupno z našim 
vernim narodom. 

.Faz sem prepričan, — jaz vem. 
da vlada isto resno razpoloženje v 
najbolj širokih krogih našega na-
roda. Dokler obstaja ta želja dc 
našega uničenja, moramo ustraja-
ti ter bomo tudi ust rajali, v za-
upanju na naše čete, našo armado 
in administracijo ter naš s'jajni 
narod, ki prenaša na tako čudovit 
način te težke čase vspričo naj-
večjega pomanjkanja ter nepre, 
stauih žrtev. 

j Glede naše politike se ne bo ni-
|česar izpremenilo. Kljub sovražnim 
ugotovilom od strani sovražnih 

j Jržavnikov pa prav gotovo ne bo 
mo /avzv-li negativnega stališča 
proti resnemu poskusu, da sc ugla-
di pot k miru. temveč bomo na-
sprotno resno /azmišljali o takih 
korak li. če bi se jih resno mislilo. 

Seveda ne zadostuje. Ua se nami 
približa kak agent ter izjavi, daj 
je v stanu dovesti do mirovnih po-j 
gajanj. Naloga imenovanih zastop-
nikov sovražnih dežel je dati nam 
razuuicti. ila so take razprave mo-
/ne . 

Državniki, ki so govorili do se-
danjega časa, pa niso izustili niti 
ene besede glede take možnosti. 
Ko se bodo take možnosti razode-
le in ko se bo pojavil tudi na dru-
gi strani resen nagib proti miru 
potem bomo takoj pripravljeni 
To se pravi, da ne bomo zavrgli 
takih ponudb, da bomo govorili 
seveda o ozkem krogu. 

J a •/. vam tudi lahko rečem, da 
to ni izključno moje stališče, tem 
več da stoji na tem stališču tudi 
načelnik armadne admnistraeije 
Slednji ne zasleduje vojne rad) 
vojne same. temveč mi je rekel, da 
moramo slediti mi. kakorhitro se 
bo na drugi strani pojavila resna 
želja po miru. 

Zanimalo vas bo vedeti, na ka-
kem stališču stojimo. Obrazložiti 
vam morem to le v splošnem. Gle-
de iztoka stoj mo na temelju mi-
ru v Brest-Litovsku ter želimo, da 
se izvede ta mir na lojalen način 
To je želja cesarske nemške admi-
nistracije, katero podpira tudi 
mnenje armadnegfc vodstva. Tež-
koče izvedbe •bresi-Iitovskega mi-
ru pa ne leže na naai strani, tem-
več v dejstvu, da so issjuere t Bn 
siji ie vedno zelo negotove. Mi bo-

Kontrola živil I 
i 

V Angliji se bo nadaljevalo s kon 
trolo živil tndi po končani vojni ! 
Razmer ni mogoče izpremenit . 

preko noči. 

i 
London, Anglija, 12. julija. — 

S kontrolo živil v Angliji se bo na ! 
daljevalo tudi *po končani vojni 
vsaj za nekaj časa. soglasno z iz-
javo John K. dynes, novega na 
čeln.ka živilskega ministrstva. — 
Razpravljajoč o predmetu je sled 
nji rekel: 

— i e bo živilsko ministrstvo ob 
stajalo tudi po vojni, je odvisn« 
od tega. kako dolgo bo trajala voj 

| na. Jasno pa je, da ustvarjen« 
j razmere ne bodo prenehale v tre 
j nutkii, ko se bo vojno končala ii 
i skozi dolgo časa bodo zaveznišk: 

j narodi prisiljeni delovati v sogla 
sju z ozirom na dobave in cene 
dokler ne nastopijo zopet nor 

i nialne razmere. Te normalne raz 
mere pa s«* bo najbrž zavleklo, do 
kler sc ne bo sil žilvilske produk 
<*ije pripravilo do točke, da bu 

j vseh pridelkov v izobilicL Ko b« 
prišel ta čas, bo stvar naroda izja-
viti . če je pr pravljen iti nazaj -v 
stare razmere. 

— Narod te dežele ima mah 
jpojma o tem. koliko hvale je dol 
žan Ameriki in kolonijam za izobi 
lieo in rednost dobave živil. Ra> 
mere v transportu so se v velik 
meri izboljšale. 

Živilski minister je nadalje sla 
vil pa tri o t lenega duha"' Ameri 
kancev, ki so se voljno podvrgl* 
omejitvam, da morejo hraniti An 
g! i jo. Rekel je, da bo z veseljem 
pozdravil Herbert C. Hoover-ja 
ž.vilskega administratorja, ki b< 
v kratkem dospel v Anglijo. Teda; 
bo prilika osebno razpravljati :. 
njun o velikih zadevah ter o fi 
nančuih vprašanjih dobave živil 

Mr. ('lvnes je izjavil, da so bo 
nadaljevalo s politiko pokojnega 
Rliondde. Ministrstvo želi vadr 
žati narod na najvišji stopinji u 
spešnosti. 

Golgata. 

Amsterdam, Nizozemsko, 12. ju-
lija. — Odkar so Nemci prišli ur ' 
Finsko, je bilo aretiranih 73 tisoi-

delavcev in mnogo jih ja bilo u 
smrčenih. je izjavil vodja soeijali t 
stične manjšne Hugo Haase v dr 
žavnem zboru; med drug m je re 
kel: i 

"Izkaz onih. ki so bili obsojeni, 
na smr.t vsebuje imena bivšega 
ministrskega predsednika iu 5C 
soeijalističnih članov parlamenta 
med katerimi jih je bilo nekaj žr 
vstreljen h. Zaradi številnih dnev-
nih eksekucij je bilo mesto $vea-
borg prekrščeno v Golgato. 

I 
Kolera v Petrogradu. 

London, Anglija, 12. julija. — 
Zaradi velikega pomanjkanja ži-
veža se v Petrogradu iorora na-
srlo širi in vsak dan zboli na sto 
tine ljudij. 

čemo vrjeti v lojalnost sedanje ru 
ske vlade iu prav posebno v lo-
jalnost zastopnika ruske vlade ^ 
Berlinu. Vendar pa ne moremc 
brezpogojno domnevati, da ima se-
danja ruska vlada dosti moči. da 
bi popolnoma izvedla lojalne oblju 
be, ki nam jih je dala. Mi pra\ 
gotovo ne želimo ustvariti težko-
če sedanji ruski vladi, a kot ob-
stajajo razmere sedaj, je opaziti 
neprestane razvoje ter brezkončne 
zmede na mejah. Kljub temu pa 
je naš princip, da stojimo na sta-
lišču. miru v Brets-Litovsku ter 
bomo izvedli ta mir na lojalen na-
čin ter bomo tudi lojalno posto-
pali s sedanjo vlado. 

Ta vlada stoji še vedno pod 
strašnim uplivom v Moskvi. Umor 
našega poslanika je bilo kršenje 
mednarodnega prava, ki kriči do 
neba. Vse kaže, da so umor Zasno-
vali zavezniki v namenu, da nas 
spravijo v novo vojno z Rastjo. 
Mi ne želimo nove vojne z Rusijo. 
Ruska vlada zeli miru in potre-
buje mir in mi jo bomo podpirali 
v tem stremljenju. 

I 0FICUELNA POROČILA 
OOO 

London, Angli ja , 12. julija. — Današnje o f i e i j e l n o 
. poroeilo vojnega urada se glasi: 

Ponoei: — Danes zjutraj je skušal sovražnik vprizo-
! riti napad v bližini Boucquoy, južnozapadno od Arras, a 
>e ga je pognalo nazaj z izgubami. N e k a j sovražne artilc-

1 rijske akeije j e bilo v Hinges sektorju ter na drugih toe-
kali. 

Pri uspešnem manjšem podjetju, ki smo ga vprizo-
rili južno od Merris smo ujeli več kot 120 jetnikov ter za-
jeli deset strojnih pušk. Zavrnilo se je neki napad, kate-
rega je vprizoril veeraj sovražnik južno od Bouequoy. Po-
poldne smo izvedli uspešen pohod severo-iztoeno od 
Merris. 

Tekom no<"'i so eete iz Wales napadle nemške zaknpe 
v bližini Hamel ter ujele l b mož ter eno strojno puško. 
Razventega so unieile številne podkope ter prizadele so-
vražniku precejšne izgube. Uspešne pohode se je tudi 
vprizoril o v bližini Meteren. Tekom teh spopadov so ujele 
tiaše čete še vee nadaljnili jetnikov. 

Francosko poročilo. 
Pariz, Francija. 12. julija. — Vojni urad j<* danes 

sporočil: 
Naše čete so danes zjutraj vprizorile sijajen n a p a d 

;ia fronti 5. kilometrov med Castel ter severno od M a i l -
iv-Rainval. V s e stavljene cilje smo dosegli ter zasedli vaš 
r !astel, Anehin farmo ter več utrjenih pozicij sovražnika. 
Francoske čete so prodrle v črte sovražnika v g l o b i n o 
iveh kilometrov ter ujele več kot 500 mož. 

Naše čete so napredovale severno od Chavigny farme 
ter iztočno od Faverolles. V pretekli noči so zasedle naše 
čete vas Lorigpont in Javago farmo. 

P r i dveh pohodih, vprizorjenili severno o d M i n t d i -
l ier in v Champagne, smo ujeli 15 jetnikov. N e m š k a ar t i -
lerija je bila na levem bregu reke Meuse. 

Nemško poročilo. 
Berlin, Nemčija, 12. julija. — V o j n i urad je objavil 

naslednje: 
Daneš so se vršili krajevni spopadi jiižno-iztočno od 

Bailleul ter iia zapadiiem bregu reke Avre . 
N a bojni fronti se je včeraj zvečer obnovila artilerij-

ska akcija ter se povečala tekom noči do mogočnih pre-
, senetilulnili napadov na bojne pozicije in pokrajine zri 
fronto. Južnozapadno od Y p r e s in Bailleul in severno o d 
Albert se j e zavrnilo ponovne navale, vprizorjene o d so -
vražnika. Med Aisne in M a m e se je delavnost F r a n c o z o v 
zelo povečala. Uje l i smo jetnike v gozdu Villers-Cottere-
ta. V pokrajini pri Rheims smo zavrnili poizvedovalne 
napade sovražnika. 

i „ 
i 
Italijansko poročilo. 

Rim, Italija, 12. julija. — Besedilo ofieijelnega spo-
ročila vojnega urada je naslednje: 

Ob fronti v severni Italiji se je v presledkih v r š i l o 
artilerijsko obstreljevanje. V Arasa" dolini so naše patru-
!e uničile dve sovražni postojanki ter ujele par mož. Po-
skusen napad sovražnika v bližini Corone se j e i z j a l ov i l 
7. velikimi izgubami za nasprotnika. 

Vojna odškodnina Rusije. 

Pariz, Kraneija. 12. julija. — 
Xemcija zahteva ud Rusije okoli 
7 uiiljard rubljev lukoli 3 in pol 
miljardc dolarjev vojne odškoil-
utne. Tako je. kttkor p se "Vossi-
iehe Zeituiip". sklenila skupna 
komisija, ki je razpravljala o za-
hte^h. ki imajo svoj izvor v bresc-
1'to.vski mirovni pogodbi. 

Novi gospoda.* Sib rije. 

London, Anjrlija. 12. julija. — 
Generalni poročnik Horvat; pod-' 
predsednik in. generalni ravnatelj 
kitajske Vzhodne železnice je bil 
potem, ko se je sam oklieal za mi-j 
umtrskega predsednika začasne si-' 
birske vlade, imenovan za provl-
zorienega vladarja Sibirije. 

Hindenbnrg baje bolan. 

London, Anglija, 12. julija. — 
V nekem poročilu iz Haaga na Ex-
change Telegraph se glasi, da je 
izjavil neki nizozemski potnik, ki 
se je vrni! iz Nemčije, da se je po 
celi Xem'C'iji razširil gla« o bolez-
ni maršala Hindenburga, ki se 

j vsled tega ne more vdeležiti dela 
v nemškem glavnem stanu. 

Vojačke dolžnosti je prevzel po-
polnoma general Ludendorff. Po-
nik poroča, da nemško časopisje 
ne sne obelodaniti teb vesti. 

Cuba v vojni 
Tajnik predsednika Menocal pra-
vi, da postaja sovdeležba Cube v 

vojni vedno večja. 

Sovdeležba Cube v vojni, d rekt-
na in indirektna. postaja od dne 
do dn«* večja in Cuba na ta juiimm 
veliko pripomogla k poražen ju 
pruskega militarizma. 

To je sporočilo Evzebija Azpia-
zu. zaupnega tajnika predsednika 

\Menoeai. "ki je dospel v New York. 
Povdaril je dejstvo. da postaja 

' <'nba vsaki dan večji faktor v 
l( vojni. 
'I — Kljub vojni. — je rekel Se-

nor Azpiazu. — pa je bil napre-
dek Cube nepretrgan. Naše no-
tranje razmere so zadovoljive in 
vsled naporov predsednika Meno 
eal se nasa sovdeležba v vojni ve-
ča od dne do dne. 

Soglasno z izjavo Azpiazu je le-
• tošnji pridelek sladkorja največji 

v zgodovini Cube. —- Dočim ni I a 
i ko v e l i kot smo pričakovali. — 
> je rekel, — je vendar nadkrilil 
- pridelek katerekoli druge dežele 
-* na svetu, ki proizvaja sladkor. — 
i Znašal je 3,500,000 ton ali približ-

no eno in eno četrtina tone na vsa-
• kega prebivalca na otoku. Skoro 
• ves ta sladkor gre v roke zavez-
: nikov. Skoro popolnoma so odvis-
• ni od nas v tem' oziru. 
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Iz Evropt? jc dospela zelo značilna vest o živilskem 
položaju na Dunaju. K e r j e govejega mesa že zdavnaj 
zmanjkalo, prodajajo sedaj konjsko meso, mrhovino, po 
u i dolarje funt. Pravijo eelo, da j e vsakdo lahko srečen, 
ki ga dobi. T o je znamenje časa. To j e znamenje, da je 
Avstri ja z Nemčijo vred izčrpana, na robu propada. 

In kaj bo pot< ni. ko konjskega mesa.ne bo v e č ! K a j 
bodo potem jedli l judje i Če se spravija na pse, mačke in 
podgane, bo tudi teh enkrat zmanjkalo. Dosedaj sta Nem-
čija in Avstrija nasičevala svoje ljudi z obljubami in zma-
gami Y tem času pa ni slikati več o zmagah, vsled tega jo 
pa veliko bul j ruti kruljenje lačnih želodcev. 

Nemčija in Avstri ja sta zblazneli. Drugega milejšega 
izraza ne moremo dobiti za njuno počeiijanje. Nič bi ne 
rekli pred dobrini letom, ko se ni bilo Amerike v vojni. 
Zavezniki so bili takorekoč navezani sami nase. vojakom 
so imeli skoraj toliko kot Nemčija in Avstri ja in vsled 
1 » s e ni hotela tehtnica ganiti ne na to ne drugo stran. 
\ onem času bi ne zamerili Nemčiji, če je sanjala o zmagi, 
čeravno i»i ne bila zmaga v najugodnejšem slučaju tako 
popolna kot sta si jo očrtala kajzer in Hindenburg. 

Toda Amerika je primaknila težko utež na stran za-
veznikov, in tehtnica se je odločno nagnila na zavezniško 
si ran. 

hi nagibi je se vedno bolj in bolj, z vsako ameriško 
lad jo, ki priplnje do vrha napolnjena v francosko vodov-
je, z vsakim ameriškim vojakom, ki stopi na zavezniška 
tla. — 

Nemški vojaški gospodje niso samo zločinci ko goni-
jo narod v gotovo smrt, ampak so tudi blazni, ker ne iz-
previdijo, da j<* nemogoče z £lavo skozi steno in da je ne-
mogoč«* zmagati nasprotnika, kateremu si* j e pridružil v 
odločilnem trenutku š<> stoi nil jonski narod ameriški. Vo -
jaška m o č A m e r i k e s<* j t1 šele začela razvijati. 

K e r j e pa že začetek }>okazal nepričakovane uspehe, 
je jasno, da bo sklonil sovražnik glavo prej p red no bo po-
polnoma razvita. 

Morda se bo popolnoma razvila Šele po vojni in od te-
daj za naprej bo njena glavna naloga, skrbeti zato, da Ne-
onu- ne bo nikoli več dvignil glave, da m u nikoli več ne bo 
padlo na um sanjariti o nadvladi sveta. 

Nemčijo l>o uničilo zavezniško orožje, Avstri jo bodo 
pa uničili njeni lastni narodi, s katerimi je postopala ka-
kor z živino, zatirala javno mnenje, potujčevala. kar se 
j e dalo pot nje it i. kar se pa ni dalo, je pa ponižala med 
najnižje. 

Stoletja in stoletja j e gorelo od roda do roda v srcih 
sovraštvo proti krivičnemu gospodarju, — sedaj je pa iz-
bruhnilo z elementarno silo na dan: suženj je odločno na-
stopil proti zatiralcu ju zahteva jasno in odločno svoje 
pravice. 

Oslabl jeni zatiralec j e v strahu in nima* več toliko 
poguma, da bi z bičem v roki prisilil upornega hlapca k 
molku. Pred vojno je bila silno majhna naša domovina. 

Segala je od Triglava pa do Gorjancev. K d o r se je 
predrznil pogledati p r e k G o r j a n c e v , je bil v očeh dunaj-
ske gospode že sumljiv, če j e bil pa slučajno kdaj v Za-
grebu ali c e l o v Belgradu je že smrdel po veleizdajalstvu. 

Sedaj, tekom vojne se je pa naša domovina čudovito 
razširila. Na Dunaju govore Korošci. Pavičiči in še cela 

. cista drugih, da je naše vse ozemlje od Gospodvetskega 
polja pa daleč notri v Maeedonijo. Naše in ne avstrijsko. 

In na severu pravijo Cehi in Slovaki, da je češka in 
slovaška zemlja in slovaška zemlja njihova, ne pa avstrij-
ska ali madžarska. 

Avstri jska vlada jtosluša danzadnem obtožbe proti 
sebi. In tista avstrijska vlada, ki je bila nekoč strah vsem 
slovanskim podložnikom, j e tako oslabljena, da se kljub 
svoji rutini v laganju ne upa oporekati tem zahtevam 
in dokazom. * 

— ; — . 

S p o t a 
Nedavno sem se vozil {m državi 

Kansas m .Missouri. Povsod se*ni 
posebno opazoval farme in videt 
s.em. da letina k« j •••»po kaže. Žito 
je že deloma poželo, drugo pa na 
pol dogorelo. Veselje je gledati 
rele kupe seua in detelje. Mlada 
konta lepo kaie, ravno iako tudi 
krompir. Cele črede »vine ae pa-
sejo po travnikih. Vse kAie, da za-

najurej ne Ixittto lačni. K« sem gle-
d-il te kmetijo, so mi poletele mi-
sli v *taro domovino in mislil sem 

• Ali danes tam kdo seje in ža-
nje ? Matija Pogorele. 

(O&talo smo morali zaradi raz-
mer opustiti; rokopis pa smo shra-
nili, da ga priobčimo ob času. — 
Opomba uredništva.) 

Patrijolična parada vseh iia.ro-
'd »v dne 4. julija v New Yorku j e ' 
bila v resnici nekaj velikanskega, 
kar še dosedaj naše ogromno me-
sto ni v.delo. Naroda so tekmo-
vali med seboj m po svojih skupi-
nah storili vse, da je pestra slika, 
pomikajoča se po 5. Ave. ud de-
vet«- ure zjutraj do osmih zviičer. 
res 1 »i 1 a nekaj krasueppa. 

Jugoslovani smo stopili v panad-
no vrsto popoldne ob četrti uri na 
Washington S« ju arc, od koder 
smo korakali do 74. ceste. V res-
nici smo s strahom zrli nepregled-
ne \ rste večjih narodov pred se-
boj iu za nami. kajti nas ji- bilo le 
pegica v primeri v primeri s šte-
vilom raznih narodnih skupin, ki 
so predstavljale bodisi peš ali na 
konjih ter na " f lot ih" ' prizore iz 
svoje slavne zgodovine. Kuj pa mi 
J ugo«lovani ? 

I Veliko je bilo raznih posveto-
| vanj. kako se bomo skupno vde-
j k žili parade Slovenci, Srbi in Hr-
vatje. Na sejah, kjer se je od vseh 
strani obetalo, koliko in koliko 
hrvatskih in srbskih društev bo 
nastopilo, je nam srce igralo ve-
selja ob misli, kako veliko nas bo ' 
Toda zelo razočarani smo bili, ko, 
se je le mala peščiea naših jug«?-j 
slovanskih bratov vdeležiia ii* smol 
tvorili "jugoslovansko"7 parado 
7. malo izjemo le meuvorski Slo-
venci. Najmanjši smo. pa nas je 
bilo največ. Zato pa ča«rt newyor-
^kiiu Slovencem, da so bili tako 
rastno zastopani. 

Pred vsem moramo priznati, daj 
so čast JiKrosIottniav pri paradi 
rešile v p mi vrsti slovenska de-
kleta in žene v narodnih nošah, i 

Jugoslovanski -paradi je načelo-1 

val rojak F. G. Tassotti. kateremu 
sta bila prideljena cn Srb in en 
llrvat kot pribočnika. Zjutraj ob 
začetku parade je pa zastopal kot 
piibočuik glavnega paradnega 
maršala Mr. Anto« liurgar. 

Takoj /«a niaršaloau K. (J. Tas-
Hottijem sta jo'jdila na konjrh dva 
srbska častnika in v sredi med 
njima Miss Ruth Farmam pozna-
na prijateljica in dobrotnica Ju-
goslovanov, katera se je vdeležiia 
kot prostovoljka in častnik vseh 
večjih srbskih bitk v sedanji 
vojni. 

Nato je sledil velikanski " i ' l o t " 
•voz), na katerem so je predstav-
ljalo "eivillzaeijo"' na visokem 
prestolu. 1'»ranile so j o pred. bar-' 
(turizmom ' Slovenija", Srbija 
in "Hrvatska" z meči in ščiti. 
Voz j.- imel na eni strani napis: 

Defenders of European Civiliza-
t i o n " (brani tel j i evropske civili-
zacije). na drugi strani pa: "De -
fenders of Christianity" (brani-
te! ji krščanstva). ZA t e m ' f l o t a m ' 
so korakala slovenska dekleta v 
narodnih nc&aii. Takoj za njimi je 
bil " f l o t " -Jugoslovanske Matice, 
na ate rem j e na vzvišeaiem s e d e ž a 
sedela "Columbia"'. Slovenka.' 
Hrvatica in Srb kin j a so predstav-
ljale troimeno Jugoslavijo, prose-
če Columbijo pomoči za dosego 
svobode. Poti zlatim ameriškim or-
lom je bil napis " O u r Hope" (na-
še upanje >. V ospredju voza so 
slovenski, hrvatski in srbski otro-
ci predstavljali v narodnih nošah 
vse tri narode. Za flot on i Jugo-
slovanske Matice so orakalc slo-
venske žene in dekleta v navad-
nih oblekah. 

Vsem tem skupinam je donelo 
živahno ploskanje in odobravanje 
gledajočega občinstva. Največ po-

. zori lost i ter burnih avaeij je pa 
žel tretji flot na katerem so v 
krasni grupi, v pestrih narodnih 
nošah sedele naše vrle tamljura-

1 šiee dekliškega kluba 'Slovenka". 
Celo dolgo pot so morale nepre-
stano udarjata na t a mb urice, či-
gar čisti in dovršeni zvoki narod-
nih slovenskih pesmi so občinstvo. 

1 ki je natlačeno stalo ob straneh. 
• naravnost očarali. Mi moški smo 

korakali zadej in smo bili ponosni 
j na naše dične tambura-iee. 
i Izmed moških društev so bila 
( zastopana vsa slovenska društva. 
L kakor: društvo sv. Frančiška 

KSKJ.. sv. Jožefa KSKJ., sv. Pe-
tra JSKJ., Orel .JSKJ., Samostoj-
no bol. podp. društvo i. dr.; \ 
ženskih skupinah: društvo sv. Aiic 

. KSKJ. Marijina družba in tam-
- buraški filub Slovenka. 
1 Naj pa reče kdo i*ar hoče, Slo-

venci siuo se ]Ka le pastavili. Malo 
nas je bilo, menda -ie čez to-
da uaredili smo dober utis. Vodja 

_ jugoslovanske parade je dobil od 
_ "The Mayor's Committee of Na-

tional Defense'' - (županov odbor 

narodne obrane sledve pismo, ki 
se glasi: 

F. .ti. Tassotti, Ks«|., 
Chairman Jugoslav Parade 

Committee, 
New York City. 

Dragi moj Air. Tassotti:— 
V veliko veselje mi je, da Van: 

sporočim, da je odbor za nagrade 
"Zupanovetra odbor;; /a narodno 
obrambo" zelo visoko hvalil na-
stop Jugoslovanov. (Slede imuna 
odbora.) 

Odbor bo tako prost, da Va*< Ik> 
0 pravem času obvestil gledr časa 
in kraja, kjer se bo uradno delilo 
nagrade. 

Dovolite mi. tla Jugoslovanom 
prav iz srea čestitam na njih za-
služnem uspehu iu da izrazim v 
inieim Županovega odbora prizna-j 
nje za izborno uslugo, katero so ! 

tntje Vašega odbora Ln Vt̂ še ljud-j 
stvo splošno storili v -dosego uspe-j 
ha prireditve Dneva Neodvisnosti. 

Na vsakega, kdor je videl Loj 
pii m do, ki se je pomikala po 5. 
Ave. 4. julija, je velikanski nastop 
naredil gotovo velik utis. ki je ka-| 

duh sodelovanja v tej vojni in 
niednarodne solidarnosti, kakor se 
dosedaj še nikdar ni pojavil. 

Cpam, da se bo ta prijateljska 
zveza, katera se je sedaj naredila' 

[med našim odborom in raznih J 
društev jugoslovanske skupine, [ 
nadaljevala tudi v prihodnjo. Mi j 
želimo, da bi se program vdanosti.] 
katerega je »uredil naš odbor. 

1 razvijal kolikor mogoče ugodno 
| in hvaležni Vam b< mo za vsi k 
nasvet, katerega bi nam morda 

'dali. 
| Še enkrat Vam čestitam na iz-
jvanreduo lepi nastop Vaše skupi-
ne na Dcmi Neodvisnosti ter osta-
nem 

Vaš zvesto vdani 
llenry MeDimald. 

Directo-r _(bmeral. 
tioLovo je. da kakega priznanja 

za naš nastop pri paradi nismo 
pričakovali. Zgoraj navedeno pis-
mo nam pa spričuje. da še eelo 
dobimo v priznanje za lep nastop 
•nagrado. Lahko smo ponosni na 

I to. kar smo storili iu gotovo ni 
I nobenemu žal, ki je iza to kaj 
i /A t/VOVal. 

| Nemiri na Dunaju 
Ljudska množica je na Dunaju po-
škodovala nemško poslaništvo. — 

Drago življenje na Dima ju. 

. .London, Anglija, 11. julija. — 
Nemiri, ki so se godili na Dunaju 
in drugih mestih Avstrije in ki so 
sledili polomu avstrijske ofenzive, 
so dosegli svoj višek v ljutem na-
padu na nemško poslaništvo na 
Dunaju. Predno je moglo voja-
štvo in policija posredovati, je že 

| bila na poslopju napravljena ve-
lika škoda. 

Storilo se je vse, da bi se tu 
čin obdržal tajno, toda vesti o 
tem mnogo obetajočem dogodku 
stopnjevaje pronicajo. Brezdvom-
no ti«"-i vzrok v tem. ker Nem«"-i ju 
ni dala Avstriji več kot pičlo mno-
žino blaga. 

Amsterdam, Nizozemsko, 11 
julija. — Živilske razmere na l)u-
naju popisuje neko poročilo z Ku-
naja v BerLner Tageblattu': 

"Dnevne racije za osebo so do-
ločene sledeče: približno tri unče 
t kruha in nadomestka moke. ena 
i unča mesa, manj kot četrt unče 
, masti, dve in pol unče krompirja. 
I tri četrt unče konserv in četrt*, 
I unče vojne kave. kar znaša skup-
ino dnevno racijo 7 in tri četrt 
.unče," 

Te racije še morejo dopolniti sa-
lam na ta način, ako se zateče kdo 
do tajnih virov in plača pretira-
ne eene. Funt moke se more 11. 
pr. dobiti za .$4.50 do funt me-

jsa od do $7 in funt konjske-
ga mesa $3.50. Obed v restavraciji 
srednje vrste velja $3.50. 

Curih, Švica, 11. julija. — Ogr-
ski prehrauilui minister Paul jc | 
obvestil hudimpeštunskega poro-
čevalca dunajskega lista " Z e i t " 
da za sedaj ni upanja, da bi bilo 
mogoče dobiti živeža iz Bumun^ke 
ali pa L'krajine in da se je vsled 
mrzlega vremena žetev v Avstriji, 
zakasnila. 

Minister je rekel, da se normal-
ne racije kruha in moke ne bodo 
mogle obnoviti pred avgustom. 

i ' B x r - I 
C O T C N femfa 

S A V E U p i 

1 I 

Ponavadi se ljudje roga j o pri-
kaznim in pojavom. Kljub temu 
pa je več takih prikazni tako do-
bro zajamčenih, da bi se mora. 
človek odločiti, da splošno zavrže 
vse zgodovinske dokaze, če bi ne J 
hotel vrjeti v take stvari. 

Povsem formalen protokol, pod-
pisan osebno od štirih verodostoj- I 

• nili prič, jamči za resničnosti do-
godka. ki ga hočem v naslednjem 
opisati. Dostaviti moram, da je bi-

J h> v onem 'protokolu vsebovano 
IIprorokovanje znano in d a se ga 
je pogosto navedlo, še predno se 

:se dogodki, ki so se završili v da-! 
našnjih dneh, dejanski završili. ! 

Karol XL, oče slavnega Karola 
|X1L, je bil despot kot še malo vla-
darjev Švedske, .vendar pa jc bil 
tudi eden izmed najbolj modrih 
med njimi. Skrčil je neizmerne 
predpraviee plemstva, zlomil moč 

'senata ter uveljavljal postave po 
|svoji lastni volji. Na kratko, u-
istvaril je ustavo dežele, ki je bila 
} preje oligarhivnega značaja ter 
j prisilil stanove, da so mu. prepu-
stili neomejeno oblast. 

V spolšnem pa je bil prosvit-
1 jen, junaški mož, ki se je krepko 
držal -luteranstva, neupogljiv, mr-
zel in trezen značaj, kateremu je 
manjkala najmanjša sled domi-
šljije. 

Pred krat k an šele je izgubil 
svojo ženo, Clriko Eleonoro. l)a-
siravno je njegova okrutost, — 
kot se je trdilo, — pospešila njen 
konec, je bil kljub temu globoko 
ginjen iu bolj kot bi mogel človek 
pričakovati od njegovega tako su-, 
bega srca. Cenil jo je bil. Od one-
ga dogodka naprej pa je bil še 
bolj mračen iu zakrknjen kot je 
bil preje ter se je posvečal svojim' 
poslom z unemo, ki je kazala nje 
govo nujno potrebo, da se izogne 
mučnim mislim. 

Nekega večera v jeseni je sedel 
v hišni obleki ter s copatami na 

i nogi pred velikim ognjem v svoji 
pisarni v kraljevem gradu v Stock-
holmu. Pri sebi je imel svojega 
komornika, grofa Bahe, proti ka-
teremu je bil zelo milosten ter 
zdravnika Haumgarten, ki je igral 
prostomisleea ter zahteval dvom 
glede vsega, kar se ni tikalo zdrav-
niške vede. Karol ga je bil onega, 
večera poklical, da ga vpraša za 
svet glede neke betežnosti, ki se 
ga je lotila. 

Noč je napredovala in proti 
njegovi navadi ni dal kralj obe-
ma s pozdravom razumeti, dii je 
čas umakniti se. S povešeno gla-
vo, neprestano strmeč v plamen, je 
ostal nepremično na svojem sede-
žu. Družba ga je dolgočasila, ven-
dar ipa se je bal, ne da bi sam ve-
del zakaj, ostati sam. Grof Brahč, 
ki je pač zapazil, da njegova nav-
zočnost najbrž*ni preveč ljuba, je 
že parkrat dal izraza svojemu 
mnenju, da bi veličanstvo potre-
bovalo miru. Z mahljajem roke 
pa ga je kralj vedno pridržal na 
stolu. S svoje strani pa je priče! 
zdravnik govoriti o škodi, katera 
trpi zdravje vsled predolgega bde-
nja. Karol pa je siknil skozi zo-
be: — Ostanita. nimam še liika-
kega veselja do spanca. 

Tako se je vprizorilo poskus, i*a 
se na različnih predmetih razpre-
da pogovor. Pogovor pa je obtičal 
ponavadi že pri drugem ali tre-
tjem stavku. Postalo je očividno 
da se je kralj prepustil nekemu 
neobičajnemu temnemu razpoložo 
n j it, in vsprieo ttakih okoliščin 
se nahaja dvornik vedno v precej 
kočljivem položaju. 

Grof Brahe. ki je domneval, da 
ima žalost kralja svoj izvor v bo-
lestnih spominih na izgubo žene 
je nekaj časa opazoval slrko kra-
Ijiee, ki je visela v sobi, nato glo-
boko zavzdihnil ter nato rekel: — 
Kako živa je ta slika! To je oni 
obenem veličastni kot nežni iz-
raz 

Kralj, ki je vedno, kadar se mu 
je imenovalo ime kraljice, domne-
val. da sliši očitanje, je oJgovoril 
nakratko: — No! Slika je precej 
laskana. Kraljica je bila grda. 

Nato pa se je ujezil svoje last-
ne trde besede, vstal ter pričel 
korakati po sobi gorindol, da skri-
je razburjenje, ki mu je gnalo 
rdečico v liee. Obstal je pri oknu. 
ki se je oziralo na dvorišče. Noe 

' je bila temna in hma je bila v pr-

ilovenci ob patrijotični paradi dne 4. 
julija T New Yorku 

OLAS XARffDA'. 13. .ITT., MIS. " 

P r i k a z e n K a r o l a X I . j I; 
i 

Francoski spisal Prosper Merimee. | 

(There are more things in Heaven j 
and earth Horatio. j 

v Than are dreamt of in your pililo- : 
sophy.) 

(Več je stvari na zemlji in v ne- i 
besih " i 

Kot šolska vaša učenost jih >;»iiju. i i 
Shakespeare, Hamlet. i 

kcm krajcu. b 
Sedanja rezidenea švedskih kra- |j 

jev takrat še ni bila dovršena in 5 
K«*rol XL, ki je pričel z delom, je t 
»tanoval v onem času še v staram ^ 
?radu. jj 

To je b.Io veliko, v obliki pod-;r 
kve sezidano poslopje. Pisarna\t 
iralja se je nahajala na enenrij 
koneu in skoro ravno nasproti >e 
je nahajala velika dvorana, v ka !" 
teri so se zbirali stanovi, kadar 
>0 sprejemali kako poslanico od ' 
irone. 

Okna te dvorane >0 bita videti , 
01 trenutek razsvetljena. Kralju , 
>e je zdelo to kaj čudmi. Sprva j< ( 
lomneval. da je plamenica kake. 
ra lakaja vzrok te svetlobe. Kdo 
pa je imel opravka v dvorani v tej . 
pozni uri in še eelo, ko dvorana i 
še dolgo časa ni bila odprta '.' Sve-! • 1 tloba je bila tudi premočna, tla bi 
mogla prihajati od ene same pla-
tnenice. Človek bi jo lahko pripi-
soval požaru, vendar pa ni bilo 
videti nobenega dima. Sipe niso 
Ijile razpokaue in nobenega trnš-j. 
3a ni bilo čuti. Torej j<: morala' 
biti dvorana razsvetljena. " 

Karol je nekaj časa opazoval j 
okna, ne da bi izpregovoril kitko 
besedo. Medtem pa je hotel grol 
Brahe, ki je že iztegnil roko pr. 
zvoncu, poklicati paža. da ga od-
pošlje na poizvedovanje glede 
vzorka te čudne svetlobe. 

Kralj pa tega ni dovolil. — Sam 
hočem iti v dvorano, — je rekel 
— Dočim je izgovoril t<* besede 
je prebledel in njegovo lice je iz-
ražalo neke vrste pobožnega stra-
hu. Kljub temu pa je trdnih ko 
rakov zapustil sobo. Komornik iu 
telesni zdravnik sta mu sledila 
vsak držeč svečo v roki. 

Vratar, ki ji* imel ključe v o 
skrbi, je bil že v postelji. Baum 
garten ga je š«-l zbudit ter mu. v ] 
imenu kralja*ukazal, naj takoj od-
pre vrata dvorane za stanove. Ve-
liko je bilo presenečenje moža j, 
vspričo tega povelja. Hitro j«' vr-
gel nase obleko iu kmalu j<* stal 
pred kraljem, s svežnjem ključev 
v roki. Naj prvo je odprl vrata k 
nekemu hodniku, ki je služil kot 
predsoba ali stranska soba glavne 
dvorane. Krali j ' ' vstopil. ZpIo pa 
je bid presenečen, ko je videl, da 
si vse stene pregrnjeue s črnim 
blagom. 

— Kdo je dal naročilo. — je 
vprašal jezno, tako pregrniti 
to dvorano? 

— Sire, — je odgovoril vratar 
ves presenečen. — v kolikor vem 
jaz, aiikdo. Ko sem dal zadnjikrat 
pomesti predsobo je bila kot po 
navadi obita s hrastovimi plošča, 
mi. da z nisem dal dvorano pregr-
niti ua ta način, veličanstvo. 

Kralj, ki je hitro odkorakal 
naprej, je h> dospel v zadnjo tre-
tino hodnika. Grof in vratar >ta 
šla tik za njim. Telesni zdravnik 
pa je nekoliko zaostal, kajti oma-
hoval je med strahom, da >e ga 
bo pustilo samega ter grozo, dri »e 
izpostavi posledicam doživljaja 
ki se je že javljal na tako čuder 
način. 

— Ne hodite naprej, Sire! — 
je rekel vratar. — Pri moji grešni 
duši, tukaj je m-ka coprnija vmes 
Ob tej u r i . . . . odkar je kraljica 
vaša milostna s<fpro«a. m r t v a . . . . 
pravijo, da se izprehaja po tej ga 
leriji. Bog nas varuj! 

— Lstavite se, Sire, — jc rekel 
tudi grof. — Ali ne čujete trušča 
ki prihaja iz dvorane stanov? — 
Bog ve. kakim nevarnostim se iz-
postavlja vaše veličanstvo ! 

— Sire, — je rekel telesni zdrav-
nik. kateremu je prepih ugasnil 
svečo, — dovolite mi vsaj, da po-
kličem kakih dvajset mož telesne 
ne straže. 

— Vstopimo,— je rekel kralj * 
trdnim glasom. Obstl je pred vra-
ti velike dvorane. — ]ji ti, vratar 
odpri hitro vrata! 

Sunil je znogo v vrata 111 sunek 
je zagrinel kot strel iz topa te? 
odmeval od oblokov. Vratar se je 
tako tresel, da ni mogel spraviti 
ključa v ključavnico. 

— Star vojak, ki se trese! — je 
rekel Karol. — Grof, odprite nam 
ta vrata! 

• (Nadaljevanje na 5. strani) 

I D O B E R T E K | 
$ j«- glavni «h| katerega Je ^ 
V lH»j»ohio zdravje <hIv1mu). <>l«lr- tf 
ig žati tek in ukrepiti t-el prrti&rni 'J 
Jj) anarat. <la jamort' .-v«»|e «!elo 

pravilno rciiti jf ]H>lrel»iio jeiua- ^ 
y ti vesi-ili doliro znano zelotl̂ uo y 
^ Znlruvilo. ki m- iunuuje w 

I SEVEROV ! 
(i v 
I Ž e l o d č n i g r e n č i c r 
jj IV»znan je jh» <-eli Ameriki kot 
X «loliro želotlcnu »Irarilo, ki na-
• pr::vi tt-k. Poiuajia r Îstrauiti iu»-
K čistost iz sistema ter «*liir;ivi 
fj zaprtje in neprehavo. l*ri uenail- W 
Ji ni mrzlici jc ih>sel>no prijiorot- I j 
J Ijiv. ker olajša napail. ozdravi 
T bolečine in iH«niiri krče. 
0 t rna 75r. iu S1..">0. \ lekarnah, v 
Q M. F. Severa Co.. Cedar Kap ids, i'̂  
^ Iowa. ^ 

ŽELIM DOBITI 
dekleta aii tudi ženo / enim otro-
kom za poiutH: v kuhinji. Plača od 

do -p) dolarje > na mesec. Iva-
dero veseli, naj mi piše na naslo\ : 
M is. •losephine liebcvcv'. l»ox 
Cheat liridge. \V. V-a. il^-lti 7 

IŠČEM 
go/diiit jcv z:? \ -ako d.-lo v »nz-

jdu. Plača po na tlair in hra-
na pri .Moore & Cappcl L. Co., 
Alainoi. \V. \"a. Za }>:>.;: -nila 
obrnile na: 1 nuik .Mams, Mux Hj, 
Ado!}>h. itamU>lpii ('o.. \V. \*a. 

i:;-i:>- 7 

j Uad bi izvedel za svoje prijatelje 
j ANDI! KI A UBi:i>. JANKZA iu 

JOSIPA KIUOIŽAU. ANTONA 
PHXK(». .JOSIPA Tli INKA l'S 
in -JOSIPA 1JRE< i A H. Prosim 
cenjene rojake, tla mi pošljojo 
aijiii «ra>lo\. ali naj se pa sami 
javijo. .Joseph llrovat. Uo.v 
lb. lilair. \\ . Va. . l:>-ls 7 • -—— — v — 

Iščem - v oje ga prijatelja JOSIPA 
I.AOM Doma je i/.peil (irada 
na !'r:i 01 >kciu. Prosim conjenu 
rojake, če kdo ve za njegov na-
slov. naj ga mi nazn .ii. ali naj 
se pa siri oglasi, ker porevati 
mu imam nekaj važnega. 
Frank Sain, Camip 1. Slaty 
Fork, \V. Va. i l:J-l(i—'7) 

VABILO 
n i plesno veselico, ;. Uero priredi 
diuštvi sv. Aloj/ija št. I s ,!SK J. 
\ l«oc!< Spriiiirs. W> o., v solioto 
20. julija. Tem potom vijwino v;i-
I'iiiio \se rojake in rojakinje iz 
nie-ta in okolice, da nas blagovo-
lijo posc-t it i na gori oue-i«jeni ve-
čer ter 11am tako pripomorejo k 
jep^cmn uvoeiiu. \'es«*-li«-a <e pri-
čne težno ob sedmi uri zvočer. Ob 
7.*>0 iiastr(»i,;-.i govorniki, kaiej-i 
nam razodenej«. vse delovanje od 
]n vega dne oi-gi wiižrnu;jit našega 
dru-tva na <?o sedaj. N.ii<» n.)st*<pi 
*_. Leo Poljane, kaleri nas bo raz-
veselil /. lepim kuplctom. |M>teni 
pa poje pevski zbor še nekaj dru-
gih pesaii po<! voflstvom g. Fi*ank 
Pleinela. Igral i bo slovenska' god-
ba pod vodstvom g. Aiitoni.i J11-
-lina. \ s'-ijm.'na za moške .">()<* in 
">i- \ojn.r davek n ar t;ix ; dame 
so slopninc proste. \>o po-
strežbo bo skrbel zh to izvoljeni 
odbor. 'orej ua vesel•> svidenj'* 

brez izjeme. Vljudno vabi 
Odbor. 

Ti m potmi! opozarjam vse člane 
• Irnštva sv. Ak»jt ija št. iS JSKJ.. 
da se prihodnje seje polnoŠte vil no 
vdeleže. ker im uno več važnega 
dela. Pobiralo <e bo tu li za gla-
>ilo*po '2~tr od vsakega člana. Ob-
enem se bo pobiralo za vstopnino 
veselice "d prejšnjega večera. 
Vsiopnino jdačajo v?,i člani, sta-
nujoči tukaj v mestu in zuiiaj. za-
to prosim vse člane, kateri Mami-
jejo zunaj mesta, da to upošteva-
jo. Obenem opozarjam tudi člane, 
staunjr.r • tukaj v mestu, kate.ii se 
seje ne vdeleže i:i plačajo kake:nu" 
drugemu svojo mesečnimi, da to 
upoštevajo. '/. bratskim p««dra-
vcin Joe Vugovic. tajnik. 

P O Z O B R O J A K I ! 

fiNaJuapeine3• 
mazilo za iensk® 
lase, kakor tndl 
k moBce brkt 
>• brado. Od ta-
gs mazila sra-

kakor tudt mo-
8klm krvni brki tn brada ln ne booo 
odpadali ln ostrelL Revmatizem, kosti« 
bol aU trganje • rokah, nogah ln • 

, krtta, v osmib -Ineh popolnoma ozdra-
vim, rane opekline, bole, ture, kraste 
ln grlnte. potne noge, kurja oCeea, ozeb-
line T par dnevih popolnoma odstranim. 
Kdor bi moje rdravllo brez uspeha 
rabil mn Jamčim za 96.00. Plate takoj 
po cenik, ki ga takoj pottjem castoe' 

J A K O B W A H C I C , 
fm Bmmm A n , C t o v M o i 
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PROTI AVSTRIJI ČEŠKI DAVID V BOJU PROTI HUNSKEMU GOLIATU. 

VHNERAL GUGLIELMOTTI, KI SE NAHAJA SEDAJ V WASH-
LNGTONU, PRAVI, DA JE ZA ZAVEZNIKE NAJPRIPRAVNEJ 
SA POT V NEMČIJO SKOZI AVSTRIJO. — ČE BI SKUŠALI 
PRODIRATI PREKO RENA, BI SE BREZ DVOMA NEMŠKI 
ODPOR ZELO POVEČAL. — POT SKOZI RAZDELJEN NAROD 

JE NAJPRIPRAVNEJŠA. 

Ali se more vojna bolj hitro končati, kot če si priborimo pot 
v Nemčijo skozi Avstrijo! — To teorijo je zastopala ju zagovarja-
la Italija od prvega pr.četka. Kljub temu pa ni dobila mnogo za- . 
uitnanja v tej deželi. 

Novi italjanski uspehi so jo pa pod izpremenjenimi pogoji 
spravili zopet v ospredje. V slučaju, da se v tem smislu ničesar ne 
napravi, bi bila zapadna fronta ta, ki se razprostira od Severnega 
morja do švicarske meje, ogrožena. Izpremeiijeni položaj je pa — 
političnega pomena. Pred ratkhn časom, izza prihoda Tomaža Ma-
>ankn, voditelja t'eho-Slovakov v to deželo, so vsi jasno spoznali, 
politično situacijo Avstroogr.ske tej* pril ko, ki jo nudi ta situaci- j 
ja zaveznikom. Več meseecv zatem, ko smo mi stopili v vojno, smo | 
mislili, da bo Avstroogrska ločila od Nemčije. 

Temu je sledila ruska revolucija iu spoznanje, da so zadobili j 
zavezo.ki velik udarce. Poleg tega je pa še nov dokaz, ki močno 
podpira italjauski naval: polovica petdesetmiljon&kega avstrijske-
ga prebivalstva pripada tlačiMiim narodom. Ti narodi so že dalj 
časa proti Avstriji kot vsak njen sedanji nasprotnik, in kar je še 
večje važnosti, ti podvrženi narodi so sovražniki avstrijske vlade, j 

V sedanjem času javno revoltirajo proti svoji vladi. Odkar jo 
izbruhnila vojna, »o upali ter čakali pripravnega trenutka, ko jim 
bo mogoče strmoglaviti vlado, ki jih drži v verigah. Edinole obo-
rožena s la jih je zadržala pred vstajo. 

Med temi zatiranimi narodi je enajst miljonov Cehoslovakov. 
Tudi drugi zatirani narodi so istejra mnenja kot Cehoslovaki iu bi 
se jim. če bi jim bila dana prilika, pridružili v boju za premaga 
nje Nemčije. Oni bi ne napravili tako kot so napravili Rusi, ki so 
/atem, ko so se iznebili jarma, sprejeli nase še vetje breme. 

Kako morejo zavezniki stvoriti to priliko? 
Da povečajo svoj pritisk na skrajni točki Avstrije, to je, db 

10 napadejo z italianske strani. Kakor hitro izbruhne v Avstriji 
revolucija proti nemški kontroli, bi se po naziranju onih, ki zago-
varjajo to teorijo, razširilo tako revoluejonarno gibanje po Balka 
»iu, v Srbiji. Črni <»ori. Bosni in Rumunski. 

Nekateri pravijo, da so v Avstriji samo starci, žene in otroci 
ter da ta element ni dovolj močan, da bi začel kako gibanje. Od 
govor n. to je pa sledeči: — Tam kakor v drugih deželah je veli 
ko število »uož, ki morajo delati v raznih tovarnah ter preskrbo-
vati z materjalom armade na fronti. Zadnji štrajki iu krav ali sc 
pokazali naraščajočo moč tega dela prebivalstva. 

Po mnenju nekega italjanskega častnika v Washingtonu je t< 
politična stran navala na Avstrijo. To je pa obenem tudi vojaški 
stran, (ilede tega so vprašali generala Emilia Guglielmottija, k 
je prideljeu italjaiiskemu poslaniku v Washingtonu. 

— -laz govorim samo z vojaškega stališča. — je rekel v svo 
j"in odgovoru. — • Takoj v začetku pa moram pripomniti, da se mi 
ne sme napačno razumeti, .laz namreč ne rečem, da bi ne bilo rno 
goče izvojevati vojne na zapadni fronti. Prepričan sem. da bi lah 
ko JI« onem delu /a pad ne fronte, ki je znan pod imenom italjaii 
ska fronta, veliko lažje privedli vojno do uspešnega konca. 

Meni se zdi, da je dal zadnji uspeh v Italiji veliko priložnost za 
to. Zakaj t 

Razdalja med za patino fronto in Berlinom je dvakrat tako 
velika kot med Berlinom in italjansko fronto. Pa ne samo to. — 
ded zapadno fronto in Berlinom je veliko zelo močnih trdnjav 

veliko so jili Nemci tudi napravili izza začetka vojne, če bi bil: 

prisiljeni umakniti v<*. Oni so pričakovali na tem mestu glavnih 
napadov in so se vsled tega tudi dobro pripravili nanje. Nadalje b 
morali prekoračiti celo vrsto rek, meti katerimi omenimo samo 
Ren. S«* pred no l»i pa dospeli do Rena in ga prekoračili, bi nalete 
11 na najmočnejše trdnjave 

Res je, da so t it« 1 i na italjanski fronti močne utrdbe, toda tel 
ni toliko. Ker se pa Nemčija ni nadala napada s te strani, se tud 
ni tako pripravljala kot pa na zapadni fronti. To je pa tudi slab* 
stran Nemčije. Po mojem mnenju bi bilo najboljše v vojaškem o-
/iru izkoristiti to priliko. — 

Dunaj je oddaljen od sedanje italjanske fronte približno 
milj. Toda lako daleč bi ne bilo treba napredovati, predno bi bila 
zapečatena usoda glavnega mesta Avstroogrske. Padec Ljubljane 
ki se nahaja sred pot i na Dunaj, bi pomenil. padec Dunaja, kot s« 
je t«* zgodilo, ko je Napoleon zavzel Ljubljano. 

Pa še na nekaj drugega se je treba ozirati. 
< e bi napredovali proti Nemčiji na zapadni fronti ter preko 

račili reko Ren, bi to združilo vse Nemce za njihovim bogom, zr 
kajzerjem, k«»t bi jih ne mogla združiti nobena druga stvar. On" 

^ j m ^ . ^ f l a ^ J H K ) j A ^ 

BOJI V ALBANIJI 
-ooo-

AVSTRIJCI BEŽE SKOZI ALBANLJO. — UMIKA 
NJE SE J5 PREMENILO V DIVJI BEG. — AVSTRIJ 

CI SO POŽGALI VSE ZALOGE. 
-ooo-

kj«' je na 
najpriprav-

bi se vstavili tam v imenu " V a t e r l a n d a k o t hi se ne vstavili nik 
jer drugje, in kot sem že zgoraj rekel, so .se za to že dobro pri 
pravili. 

— Kakšen bi bil pa položaj, če bi prodirali proti Berlinu sko 
zi Avstrijo? 

Sli hi skozi razdeljen narod iu ni mogoče, da bi naleteli na 
združen odpor. V Avstriji je veliko ljudi, ki hrepene izpod av-
strijskega jarma, in mi smo prepričani, da hi se ti narodi tudi ho 
1'di otresli t«-ga jarma, če bi dospele zavezniške armade v Avstri 
jo. Juz mislim, da se pri napredovanju lahko zanesemo na svoji 
tro'.je ter hi nam ne hilo treba biti odvisnim od tuje pomoči. Oi 
pa nas podpirajo vstaje narodov, je pa še toliko boljše. 

\ vsakem oziru je pa ena stvar jasna: — V napadeni Avstri 
ji bi naleteli na slabši odpor, ker ni v Avstriji takega ediustva kot 
je v Nemčiji. ( e bi h la Avstrija premagana, bi izgubila Nemčija 
«»I štiri do pet miljonov vojakov ter bi ne mogla nadaljevati vojne 

tudi prerezana zveza med 
bi bila 

e bi bila Avstrija premagana, bi bi!a 
Ne me j jo in njenimi manjtimi zavezniki ter 
nova pot za napasti Nemčijo z južne strani. 

prav dobro spoznavam važnost zapadne fronte ter potre-
la mora postajati tam naval vedno močnejši. S tem poskušam 

pojasniti svoje nazore, zakaj bi bilo boljše prodirati proti 
Berlinu z italjanske fronte, oziroma z onega dela skupne fronte. k : 

se nahaja v Italiji. 
Kot se in že rekel, ima Italija dovolj vojakov na razpolago 

!iuamo armado, v kateri so štirje miljoni mož. Res, da niso vsi ak-
tivni, toda vsi so ]K>d zastavami. To se pravi, da nosi orožje ena 
devetina našega prebivalstva. 

Italija ima sedaj svoje vojake na francoski fronti, na mace-
ilonski fronti, v Sveti Deželi z Angleži, v A besni i ji in v Severni 
Afriki. Mi vsled tega ne zahtevamo ameriških čet, da bi povečali 
število svoje armade, pač pa zato, da pokažemo ltaljanom ui so-
vražnikom, da je to skupna fronta. Jaz naprimer vera, da je do-
bro znano, da so z nami v Italiji angleški in francoski vojaki. 

potrebujemo Amerikam*« zato, ker je. nemška propaganda 
razširila po Italiji prepričanje, da se Amerikanci ne brigajo nič 
*rj Italijo ampak da so interesirani samo na zapadni fronti. Tudi 
Avstrijci naj izvedo, da so Amerikanci na italjanski fronti ter da 
jim pomagajo uničevati avstrijsko cesarstvo. Vsled tega je bila 
trn na« najboljša norica, ko je predsednik Wilson pred kratkim 
i*asom potom tajnika naznanil, da bodo poslane na italjansko fron-

vameriške žete. 
\povsod na združeni fronti hočemo dokazati, da sc borimo za 

k j l s tvar , za ene zahteve. 

In -,«*da.j kn imamo eno fronto, nastane vprašanj« 
icj fronti za sovražnika najslabše mesto in kje bi b i 
pejši prostor, da bi ga napadali. 

Italija, ki je pripravljena vreči vso svojo s i l o v vojno, je v za-
Iregi glede vseh potrebščin, premoga, surovin in pšeniee. 

Pšeniea pomeni za Italijo veliko več kot pa za Združene dr-
žave. Tukaj imate za pšeniee razne nadomestke in vsled tega ste 
lažje brez nje. Bolj boste pa to razumeli, če vam razložim, da je 
-raatral italjanski km»M stoletja in stoletja kruli za svojo glavno 
hrano. Kruh hoče imeti trikrat na dan. Resniea je. da smo bolj 
poljedelski narod in da se je od nas zahtevalo večjih žrtev, toda 
->edaj je t<> drugače, kt-r s»» nahaja toliko ljudi pod zastavami in po^ 
Ijedelstvo zelo trpi vsled pomanjkanja farmskih delavcev. 

Istotako tudi naše tovarne ne morejo obratovati vsled po-
manjkanja premoga. Ko govorimo o potrebi premoga, veliko 1 ju 
li niti sedaj ne ve, tla v Italiji sploh ni premoga. 

Mi smo uboga dežela in potrebujemo raznih potrebščin, da za 
moremo razviti svojo moč. 

Samo nečesa nam ne manjka: to je sposobnost našega vojaka 
Jaz vem. kakšna je ta sposobnost, ker sem se boril na več mestih 
žnjhmi. Jaz vem, tla se junaško bore in junaško umirajo, če je po 
treba. 

Ne vem, če se je kdaj v zgodovini utrujena in izčrpana arma-
da tako hrabro vstavljala sovražniku kot se je italjanska armada 
zadnje leto. ko je bila premagana ob Soči. To je bilo bilo meseca 
jktobra. V sredini novembra je pa Italija zavstav la sovražniško 
prodiranje, predno je dospe Pa francoska in angleška pomoč. 

Asquith o "Ligi narodov jy 

London, Anglija. 11. julija. — 
Navdušeno hvalo glede vodstva 
predsednika Wilsona v vojni in 
glede njegovega zagovarjanja 'Lu-
ge narodov* po vojni je izreke« 

Jaz 
bo, 
samo 

Herbert II. Asquith, prejšni mini-
strski predsednik, v nekem nago 
voru v pretekli noči v National Li-
beral Club. Priliko za to je nudil 
obed. prirejen na čast ameriškim 
"•a.stnikom. kateremu je prisostvo-
valo ">00 odličn h Angležev. Obed 
>e je razvil v ovaeijsko zborova-
nje za predsednika Wilsona. 

Podadniiral Sims, poveljnih ame-
riških mornariških sil \- vojni co-
ni, je omenil sodelovanje angle-
ške in ameriške mornarice ter iz> 
javil : 

— Strah pred podmorskimi gol-
ili je sedaj končan, kajti mi jut 
uničujemo hitreje kot j h morejo 
Nemci graditi. 

General Biddle. poveljnik ame-
riških čet v Angliji, je žel živahno 
odobravanje, ko je izjavit, da so 
ameriške čete nastanjene na se-

j demdesetih aH osemdesetih točkah 
v Angliji in Škotski. 

Prejšni ministrski predsednik 
As«piith je tekom svojega govo-
ra obrnil pozornost na važnost 
ideje predsednika Wilsona za "L i -
so narodov'" kot "najbol j važne-
ga izmed vseli mirovnih proble-
mov"*. Rekel j e ; 

— - Združene države kot narod 
so imele veliko srečo, tla se je v 
velikih krizah njih narodne zgo-
dovine pojavil vedno mož. katere-
ga so najbolj potrebovale za inspi-
racijo in vodstvo. Tako je prišel 
Washington, tako Lincoln. Wash-
ington in Lincoln sta slavni imeni, 
ki sta prešla v zgodovino. Ne sme-
mo poskusiti, da bi določili vna-
prej sodbo zgodovine glede mož 
ti še žive, vendar pa si upam re-
•i. da je bil predsednik Wilson na-
čelnik vlade v času, ki ni bil nič 
nanj resen kot katerikoli čas v 
utalah dežele. 

Predsednik Wikop je storil naj-

večjo odločitev naše dobe ter po 
vedel s seboj tudi eeli narod. Še 
več: on je predložil svetu vzrok t 
za svojo odločitev, povode, ki j< 
upravičujejo in zahtevajo ter du 
ha, s katerim se je sprejele to od-
ločitev. Storil je to v državnih li 
sinah, ki so vredne, da žive poleg 
najbolj navdušujočih izjav njego-
vih najbolj slavnih prednikov. 

Ena stvar je oprijeti se dobri 
stvari. Druga stvar pa je. gnat 
jo naprej do zmagoslavnega kon-
ca. Če hoče kak narod vzdržat: 

•svojo stvar v teh dneh na bojnih 
poljih, mora biti opremljen nr, 
morju in na kopnem z najmočnej-
šimi in najhitrejšimi ladjami, « 
primerno organizacijo transporta 
.n dobave s celo s superioruostjo 
v vseh raznolikih mehaničnih iz-
najdbah za napad in obrambo, ka-
tere je iznašla peklenska iznajdlji-
vost modelnega vojevanja. 

Amesrika je imela svoje težko-
če. Te pa niso oslabile, temveč po 
spešiJe njeno eneržijo iu posluž-.-
mo se prilike danes, da damo iv.ra 
za svojemu brezmejnemu občudo-
vanju sijajnega prispevanja, ka-
terega je storila Amerika, ki ga še 
vrši in s katerim bo nadaljevala 
v vedno večji meri. Tukaj pa zo-
pet zasledimo hvaležno vodečo 
roko in gonilno voljo predsedni-
ka. — 

Mogoče dolguje svet svoj naj-
večji doljr predsedniku Wikonn 
da je pomagal možem. koj_h oči so 
bile oslepele vsled dima bojnih 
polj, dvigniti oči ter .neti z njrmi 
preko dima. V vojnih časih je ze-
lo težko obdržati trdno glavo in 
čist jezik. Predsednik Wilson de-
la oboje. 

Kemike sahteve. 

Amsterdam, Nzozemsko. 11. ju-
lija. — Kakor piše Telegraaf, je 
Nemčija zahtevala od Nizozemske 
50 tisoč krav, 3 tisoč konj, 10 tisoč 
ton sira, 2 miljona jajc, '150 ton 

maščob, veliko množino kokoši, 
tisoč ton sladkorja in -00 tisoč 
kož. Poleg tega hoče Nemčija še 
gotovo množino kin na. od nizo-
zemskih kolonij pa posojilo v zne-
sku 7 milijonov goldinarjev 
rJ.M 4.000 na mesec.' 

List dodatno pravi, da Nem-
čija stavila te zahteve na podlagi 
poizvedovanj cele vrste ekonom-
skih špijonov v vseh okrajih Ni-
zozemske in se morajo izpolniti, šu 
predno se bo razpravljalo o vpra 
šanju nemških protikonces j. 

London, Angli ja , 11. julija. — Požigajoč vsa skladiš-
ča in ropajoč deželo, skozi katero gredo, se avstrijske rete 
v Albanij i umikajo pred zmagovitimi italijanskimi in 
francoskimi četami. K a k o r pravi poročilo iz Kima iui 
Central News Agency, se Avstrijci umikajo o b reki 
Sknnibi 25 milj severno od Berata. T o po mišljenju voja-
ških opazovalcev pomeni, du je sovražnik zapustil važno 
bazo Bera t. 

Pričakuje se. da preti še večja bitka, kajti današnje 
ofici;]elno dunajsko poročilo pravi, da s<- Avstrijci pri-
pravljajo, da se bodo vstavili. 

4*V A l b a n i j i " , pravi poročilo, " n a š e čete organizirajo 
novo obrambno črto. Ena francoska stotnija, ki je posku-
šala prodirati v dolini De vol i, je bila odbi ta . " 

Oficijelno poročilo, katero je včeraj izdal zavezniški 
poveljnik v Solunu iu ki je danes prišlo Tušem, popisuje 
boje, o katerih so že poročala rimska poročila. Poročilo 
t; kisi: 

" J u ž n o od reke Devoli so naše čete, nadaljujoč svoje 
uspešno prodiranje, zavzele greben Kostnice v celi raz-
sežnosti. kakor tik li vse vasi v dolini Tomorica do I)o-
brenv. Na levem krilu so Italijani zavzeli višine Cafii <Jlu-
maka, in zajeli 250 ujetnikov, vključeno štiri častnike. 
Avstrijci s<> imeli velike izgube in so pri umikanju požga-
li vsa skladišča in so se posluževali ropanja. 

Na macedonski fronti jc sovražnikova artilerija raz-
vila veliko aktivnost, posebno zapadno od Vardarja in 
severno od Bitolja. Angleški letalci so uspešno bombardi-
rali številna sovražna skladišča v dolini Stnnne. 

Bosonoga Nemčija. 

dama. j,- nemški obla-'ilni ura«l v 
Berlinu objavil sledeče naznanilo: 
"Poživljamo vas. da hodite bo-
si. ' ' 

"Xaznajamo". pravi poziv, " .n. 
je zadnje čase mnogo ljudi j bo-
d ln brez obuval in noga vie. To jt 
svet zgled, katerega mora vsakdo 
posnemati. Da se naše zaloire vul-

Rusko-finska pogajanja. 

London, Anglija. 11. julija. — 
liojjševiška vlada Ku^ije jc privo-

i lila, da prične mirovna pogajaj 
nja > Finsko, kj j,. j>o nemški vla-

j d i izrazila želja, skleniti /. Kupijo 
j mirovno pogodbo. 

London, Anglija. 11. julija. 
Kakor pravi neko današnje poroči iu hod'jo vsi 

ne po nepotrebnem ne rabijo, mo-
ra ta navada postati popularna-
drugače bo treba prisiliti k te-
mu." 

Listi priporočajo šolskim otro-
om iu (lijakom, da s<- naj ne boje 
posmehovanja, da im j dajo /.glei» 

Carevič je bil zopet umorjen. 
Kodanj, Dansko, 11. julija. — 

Švedski li>ti prinašajo vest nek« 
ira Šveda. Ki s,- j,- ravmd;ar vrnil 
iz Moskve, da je nek boljševiški 
vojak z bombo usmrtil Aleksija 
Romanov ča, sina prejšnjega ru-
skega carja. 

Vestno zdravilo dela čudeže. 
Trinerjeva zdravila uživajo že 30 let renavadno zaupanje. — In 

lo čisto po pravici, kajti vestnost izdelovntelja dobiva zaupanje in 
poaplošenje pri kupcih. Zdaj je bilo potreba nekoliko zvišati cene. _ 
Mi smo bo dolgo časa zoperstavljali naraf-canju cen vseh potrebščin 
ia razpošiljanja, toda novi vojni davki so nas prisilili nekoliko zvišati 
ce-.e. — Vsak prijatelj Trinerjevih zdravil bo izprevidcl, da mora 
tudi lekarnar plačati več, če kiiio mi prisiljeni plačati več in da se 
temu na noben način ni mogoče izogniti. — Toda izvrstna kakovoat 
in pristnost Trinerjevih zdravil bo v polni meri zadostila vsakega od-
jemalca. 

T R I 1 N E R - J E V 
ansFlški Elixir greikega vina 
ima vsled tega tako izvrstne uspehe, ker povzroča, da izgubi bolezen 
•voje izvore. Devetdeset odstotkov vseh bolezni ima izvor v želodcu. 
Trinerjev Ameriški Elixir očisti želodec in odstrani iz črev vse za-
ostale stvari ter strupene substance, ki so izvor uničujočih bacilov, 
ter uničujejo redno delovanje črev. V Trinerjevem zdravilu ni nobene 
kemikalije, pač pa samo izvrstna grenka zdravilna zelišča in rdeče 
vino. Pri zaprtju, ueprebavi, glavobolu, migreni, nervoznosti, splošni 
oslabelosti ter pri posebnih želodčnih slabostih, pri premeni življenja 
žensk ali pri majnarjih in drugih delavcih, ki vdihavajo pline, se bo 
vsakdo lahko prepričal o učinkoviti vrednosti tega zdravila. 

V vseh lekarnah. 

TRINERJEV LINIMENT 
prodre vedno v pravi sedež bolezni in vsled tega je pri revmatizmu, 
nevralgiji, revmatičnih boleznih, okorelosti udov itd. njegova pomoč 
hitra in uspešna. Nadalje je tudi izvrstno sredstvo proti izvinjenju, 
napetosti, oteklinam itd. in po vdrgavanju mišic, po kopeli nog od-
strani vso utrujenost. V vseh lekarnah. 

TR1NEK-JEV ANTIPURIN je zelo uspešno in pomirjujoče anti-
septično sredstvo za splošno notranjo uporabo. Uporablja se za grg-
ljanje, izpiranje ust, izpiranje ran, uljes itd. V vseh lekarnah. 

Zadnja najvišja odlikovanja podeljena Trinerjevim zdravilom na 
mednarodnih razstavah: Zlata Svetinja — San Francisco 1915, Grand 
Prix — Panama 1916. 

JOSEPH TRINER 
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Iz prejšnje ruske zgodovine 
CLAS NAHOP3L 13. >TTT>. 191S. 

I 
Kakor po v.sod i. tako «e je tudi 

v Rim ji znanstveno nnie\tnjc na-
log zgodovino p is j a pojavilo šele 
s č a somi. Iz kraja je cilje zgrnit«-' 
vinskega raziskovanja nmeval 
> sak po svoje. Nemci, pozvani v 
Pctrngrad na akademijo znanosti 
— ideja Petra Velikega — so se 
trudili i>o*tavm vse raziskovanje 
na znanstveno podlago. Toda u-J 
me\anja ravno niso usašli. V zna-1 
nem vprftštiujn o pokoJenju varja-
ških knezov so bili Meniški učenja-
ki I juto napadani od ruskih " r o -
doljubov", ki so jim očitali, da 
In vejo s >\ojo ** uormaiisko teo-. 
i i jo sramotiti ni s k o državo. Še 
doljro potem bi bilo zamern iskati 
kakoršlieuli trdnjše in obče ju i- ! 
znano umevanje ciljev znaustve-
ne»»n proučavanja preteki«sti. 

Tat;š<-ev. 1 i jc v začetku XVIII. 
stoletja zbra l množino letopisov, 
s*• j c zadovoljil z namenom " s p o -
znavati s a m e g a s » b e " \ S prouču j 
vanjem pretek I«;-»ti. se je nadeja!. ' 
b<» r»"~iril svoje os» ime i zkušn je , i 1 

I.(,iiionoso\ jc v svojih /nun-j 1 

t-tvenih delih samo skušal slaviti j 
slavile prednike in tako dati vzor 
pote meeni. « 

Na tak način so že vzroki sami. 
ki so i.izne rsn/.iskovalcv piivedli, ' 
do raziskovanja, ostali pri raznih • 
zgodovinarjih ra/limi. <> kakem 
znanstvenem razmerju do zgodo- J 

vinskih virov ni nio^lo biti go-
vora. ! 

(>d Ščerbatova naprej, ki svo- ' 
jili i»pazovanj ne nuša več s te- 1 

kstom citii.inih virov, nahajamo 
samo željo, dobiti moč nad bodoč-
nostjo. 'iu je prvi. ki je pokazali" 
vzorce travmatičnega umevanja j1 

in pisanja, ki je /i:al na svojem.' 
gradivu pokazati strogo odvisnost ' 
v/rokov i»i učinkov. Toda vse to je 
imelo le ta namen, prisiliti ljudi. 1 

da bi se »/. zgodovine učili. Preko ' 
formule "historia c-t magistra vi-!1 

t.*e " ni nikdar pri*»d. 1 

Kai;mi/iiiov; "Zgodovina ni-. 
ske ilizav«*" ob svojem času j' ... i prinesla avtorju veliko slavo, toda " 
ni prine-da ničesar novegu v pri- ( ' 
meri z XIX stoletjem. Ona j«- s i V 
mo literarno delo: «>b vsakem vla d 
darju opisuje samo zgodovin«* zu-j^ 
limi jih državnih form. Tudi on ' ' 
h t » e naučiti ljudi, da bi bili po-j* 
intKui na »svoje prednike in ne gre; 
*'.a tem. da bi jim pomagčd k znan-'j 
stveui mi ume\iuiju lastne pretek-(i 
lost i. h 

Vse to je :>il«> po splošni narod-ji 
ni vojni Jet;« 1M2. uttdjivo. toda 1 
vseli ljudi ni uio»lo zadovoljiti 'i 
Dokaz temu je "Zgi*lovina ruske-m 
gti naroda" Polevoja. ki j«* takoj 
ra/lič na <>d Karamziunve ideje o < . i 
"Bož j i Previdnosti, ki j« čudovito]' 
povzdignila Rusijo". Po lev o j raz-j 
iskoje wa dejstva ruske /god«»vi-,; 
UM -samo s stališča njihovih smo-
trenosti. 

Toda celo veliki Puškin ni mo- : 
gel razumeti te knjige. Car. ki ga 
je siril Karam/in. iu retoričnosti 
njegovega dela je vplivala preveč. 

Puškinov prijatelj, knez Vja-
zenokij. tudi poet in kritik, je re-
kel. da se /.;« Karanizinoiii ne sme : 
nihče več l«>tili ruske zgodovine. 

V začetku XIX . stoletja se i<-j 
najdijiva nisei boljšega ruskega! 
občinstva ni imela ničesar opri-., 
jeti. Medlem pa je čas sam stavili 
vprašanja o smotru in smislu do-
mače zgodovine. Z ene strani je! 
romantično razpoloženje sililo rti-T 
sko razuniništvo, da se je trudilo 
spoznati zgodovinsko poslanstvo 
ruskega naroda in njegov značaj. 
Po drugi strani pa je brezupni 
skopbieizem. s katerim se je kon-
čal v Rusiji nekdaj tako silni 
vpliv francoske filozofije, na vse 
mišljenje, sam silil k takim vpra-
šanjem. 

"Kakor stn'1 v gluho jesensko 
polnoč" , tako je po besedah pro-
gnanva Herceua učinkovalo " F i -
lozotično pi~mo~ Ouadejeva (leta 
17t>4. rojen. 1836 umrl). Caadajev 
je kratko iu rezko rekel, da se Ifcn-
siju ne more ponašati s svojo pre-
teklostjo. Njegove glavne misli 
so te-le: 

"Največj i momenti v življenju 
človeštva so oni. v katerih se vse 
življenje naroda strne v eno veli-
ko klejo. v eno brezmejno čustvo. 
Križarske vojne so zlati vek v ev-
ropski zgodovini. Samo krščan-
stvo je zmožno takih momentov. 
Najvišja cena krščanstva je v tem, 
da tvori najpopolnejši red na 
zemlji, sicer bi ne bile resnične 
besede (Jinspodore, da bo prebival 
v svoji cerkvi do konca vekov. 
Človeški um je saiu po sebi pre-
slaboten: on se dviga v višine, to-
da (potem pada v bread na. V božje 
kn4j«Kvo tpclve samo krščanska 
edinost. Stremljenje k njej se je Sv ; . • ' < • • ' •'..-••A 

že pokazalo v življenju narodov 
'zapada. Pri njih je cd« n jei*ik, s 
katei lin se obračajo k liogu, ena 

'duhovna ob!a*! in eno prepričta-
nje. Kraljestvo božje je do neke 
mere že oživotvorjono v evrop-
skem svetu. Narod, ki jc bolj kot 
kateri drugi p i w t z duhom nove 
dobe, Angleži, nimajo druge zgo-

Jdovine kot versko. Največja i>n 
najhujša slepota pa je naeijonalm 

j fanatizem, ker odtujuje ljudi ve-
dno iioilj in bolj ter je zaprek«, da 
se v Kiistusu ne zedinijo za holj-j1 

šo laid« -nost. Za to pet pa je po-i 
trebnu zavest dolžnosti, pravično-

ter |)ravnega reda. V -̂e to so 
najkoristnejši elementi druž?vbne-
tra reda in tvorijo atmosfero za-
pada. To je več kot zgodovina al. 
psihologija, to jo fizijologija ev-
ropskega človeštva." 

Rusija je duševno in gmotno 
tako zaostala, "ker ni ničesar sto 

j rila za občni blairor človeštva. Ni-i' 
ti ena koristna misel sc ni rodila. • 

iii« breaplodnili tleli naše domovi- ; 
j ne. Niti ena velika resnica ni izšla 
iz naše srede". 

< «unJaj«Nv pa ne otntpa nad uso- 1 

do svojega naroda. iu«>go5nega in 
na«l»rjeiie2a. t« da zdi se mu osani-

' ljen. "Zapadna evropska civillizaci-
'ji« se je ustvaHla v b«»i-bi Ijarbar-
skili narodov z visoko mislijo kr-
.Šcaiv-tva. Rusija pa je vzela svojo 
vero i- zastrupljenega vira. trhle-
ga. propadlega liizanca. Zapadni 
duh je iskal i-erkvanega r-drnstva. 
ini j>a. hlapci tehiega liizanca. smo ' 
se odrekli otl sodehivanja pri tem • 
velikem delu. Rusija se mora zliti ! 

z evropskim javnim stremije- ' 
njem. . čim preje, tem boljše; sa- 1I 
nio t<» bo pripravilo pol bodt»čenni ; 

ruskemu razvoju." ' 
("aadajev je odločno protestiral ' 

proti izmišljotinam fimt a stičnega ' 
ki>.an-4ie«a vzhoda in fantastic- 1 

nosi i njegovega streml jenja najti 
nov moralni red. 

Vse to je povzročilo politično 
osamljenost Caadajt-va. L. 1836.11 

so vsi sanjali o Carigradu. Tudi! 
on j e takrat postal " n e k o l i k o S]o- j : 

van" in je priznaval, da * smo mi ! 

pravi narod fiospo*lov". In takrat 
' je klical Rusijo k veliki kulturi 1 .i , 
"s-tan* utrujene 10vrojw ' pro"*-
< d zatohlega. temnrgH liizanca.!' 

T" svoje naz«rre jc moral Caada-
jev tlra^<» jjlačati. Njegovi sodob-
niki ô ^a preklinjali "zaradi sra- j 

jmeteiija naj-tevilncjš«'ga naroda 
j na svetu, ki jc trajal veke in ve-
ke. ki si* je nad vse proslavil, za-j! 
radi strašneua sovmšttva. ki j>a je 

jra/.iil na svojo lastno oče\"ino".' 
| Proglasili so c-i za umobohiega; 
<-<*Io leto j«- moral sedeti doma. da 

j bi mu " n e škodil vlažni zrak". ' 
I kakor je stalo v ciničnem ukazu. 
! šefa žandarmerijt-, in je moral pre-j 
jiiašati zasnaiiovanj'.' vedno pija-J 
'nega policijskega izdravnika. Šef 
j žandarmerije. grof Jienckendorf, 
j ga je poklical k sebi ter mu je1 

! jasno namigni!: "Ruska pretek-1 
lost je bila vredna občudovanja, 
njena sedanjost jc več kot krasna,1 

kar pa se tiče bodočnosti, ta pre 1 

; sega vse. kar si more izmisliti n«ij-| 
ilrznej-^i fantazija, tilejte. s tega' 
stališča, dragi moj. je treba raz-

jumevati in pisati zgodovino Ru-
jsije.' ' » 

Voaidar pa niso bili vsi tega 
mnenja. Dokjaz temu je blio dej-
stvo. «la je bila vlada »precej v skr-
beh in vznemirjena. Profesor Po-
godili je dobil nalogo uravnati 
blodno javno mnenje na pravo 
pot. Ne ravno nadarjeni, toda 
pridni profesor se je požuril izpol-
niti ta poziv. Njegovo naziranje 
je samo po sebi malo zanimivo, 
totla za nas zanimivo z:ito. ker 
nam kaže slabost vladajoče stran-
ke. — 

i < 
Namesto, da bi pokazal, v čem 

je bistvo razlike med zapadom in( 
rusko narodnostjo, se jo Pogixlin 
omejil samo na to, da je postavil| 
cel plot iz samih klicajev ( ! ! ! ! ! ) . ' 
Vse je ostalo pri njem saino v tem.j 
da se je navduševal — ali iskreno| 
ali da bi se prikupil " v ikš im" — 
ob ruskih običajih, ruskem umu I 
iu jeziku. Kot znak narodnosti j c 
smatral verno udauost carju iuj 
veri. Za " ldstorika" Pogodina je ' 
vsa ruska »zgodovina, če se ne ozi-
ramo ua podrobna raziskavanja in 
•manj važna dejstva, samo .pred-
met spoštljivega in naivnega obo-
žavauja. Pogodiu pravi: "Zgodo-
vino vsakega naroda vodi Previd-
nost, zgodovino ruskega pa se^ 

!pnav posel»e ' Kako velike so v res-
nici in odlične njene zasluge! No-j 
bona zgodovina niuia toliko čude-j 
žev! Koliko slučajnih «log«*lkov! 

j se je v njej moralo zgoditi, da je 
""^k-« 7o-otlo\ Ltia dobila lice in zna-
&& fi gi ItBfli! I& kiko jej 
Rusija! Koliko je v njej prebiHBl-

: " - ...'v . • d/.' • j-i : I , 
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st va! Kako različni narodi! Kol i j 1 

ko je v njej naravnega boga- i 
s tva ! " 'i 

Navsezadnje jm ti "pozit ivni" « 
| podatki niso ničesar dokazovali, i 
I Ravno tako malo so povedale njim s 
nasprotujoče fraze o "gnilem tru-U 
plu zapada" m o identienosti na-ii 
rodnosti z vdanostjo samodržarju-, 
in pravoslavju. I) 

Ti nazoti m se počasi morali} 
razviti v celo zgodovinsko teorijo j 
0 nasprotju med Kresi jo "m Kapa- I 
dom ter o samobitnosti Rusije. Toj.i 
1 je "teorija oficijalue narodno-^ 
sti" . ki so jt zaradi tega daili to 1 
ime ker se jc trudila ugoditi via-j* 
di tor njenim namenom. Zaradi^ 
svoje nekritičn-osti in slabosti, ker^? 
ničesar ne dokazuje, ni mnogo.1 

vredna - y 
Toda za popolno umevanje raz-.>s 

voja ruske histori jografije se mo-j* 
ramo zo]>et nekoliko pomuditi pri 1 

teh nazorih. Razvijal jiii je naj-,; 
bolj "Moskvitjauin". glasilo pro-j* 
fesnrja Pogodina. Manifest te no- s 

ve šole jc bil članek jwofesorja (1 

Ševvrjeva v njegovem prvem 1 

zvezku I 1S41). "Zapad in Ru-!| 
sija stojita drug proti drugemu -1 
oko v oko! Ali bo q>ritegnil niisc ' 
ipri svoji vesoljni duševni ekspau- * 
zivnosti tmli nas Ali se ga bomo | 
obranili s svojo samobitnostjo' 1 

Ali s*i bomo ustvarili poseben svet 1 

z la-tninii načeli ali z evropski- 1 

mi." ' 
Pri raziskovanju zapaditih vpli- s 

vov ua Rnsij«> je Ševvrjev izsledil. u 

'da je za Rusijo bilo najbolj usod- \ 
no nje «>l.čevanje s Francijo i:i -j 
Nemčijo. To sta dve bolni deželi.!^ 
njuni bolezni sta bili: v Nemčiji! 
reformacija, v Franciji pa revo-
lucija". Ista bolezen, samo v dveh ? 
oblikah. " M i mislimo, da sta ti [ 
bolezni že nehali. Ne. mi se moti-* 
itiu... v naših iskrenih, prijatelj- j 
škili, tesnili odnoŠ*ajih z zapadom 
ne «>pazimo. da imamo opravka s 4 

človekom, ki n«»si v sebi hudo. 1 

kužno bolezen." S tem je Rusija A 

z tziipadno mislijo «ib isti mizi, se ! 
'va-truplja z mrtvaškim straponi. 1 
, . . . , 1 ki ga njega sveža narava ne no 
prenesla. Od strupa moramo be- * 
zati. Zato pa je Rusija doslej o- ( 

hranila ti i temeljna čustva, v ka-
jter ih je seme iu jamstvo za naš ^ 
btdoči ia/v«»j, namreč: verski čut ^ 

j čustvo državnega edinstva in za- ( 
I vest svoje narodne samobitnosti, i 
iZapad jo zavida zaradi toll lastno- : 

sti. ker sam nima takih garancij I 
za svoj politični obstanek. i 

j V čem je pravzaprav vsebina i 
(teh posebnih lastnosti, o tem ni ] 
nihče govoril. Ko je Gogolj govo- , 
ril o bistvu lirične .poezije, je iz-

| javil, da je to umevanje mirodne 
samobitnosti samo po sebi spoje- ! 

no s sainodržavjeni in pravoslav- « 
jem. da "ruska duša vsled,svoje . 
ruske narave" čuje vzvišene ide- ; 
j « " ž e sama po sebi. ne da bi ve-
dela. kako in zakaj". ( 

Ta oficijalua obramba pravo-
slaxja in saiiiodržavja pa seveda 
s svojim delom ui mogla z»dovo- . 
Ijiti vseh. šele prvemu velikemu 
javnemu gibanju, borbi meti sfcav-j; 
janofili in zapadniki. se je iK«re-|i 
•čilo ustvariti podlago, na kateri , 
se je ustvarilo umevanje lastiie 
'zgodovine, nje ideje ni razširitev, 
te ideje v javnost. i 

Slavjanotilsko gibanje je našle' 
precej odmeva v slovanskem sve-J 

'tu. Toda to se j e zgodilo, to si mo-
ramo priznati, popolnoma slučaj-
no in ne 'zaradd njegove teorije.1 

Že" ime samo "slavjaiiofili ' ' ni' 
j rano posrečeno. Vzeto je iz začet-' 
ka X I X . stoletja in je ponienjaAoV 
skraja one može, kiiso čistili ruski1 

I jezik h pomočjo drugih elovan-' 
! skill in tako odpravljali tujke iz 
jnjoga. Tukaj pa so samo zunanje 
'sličnosti s tdavjaaiolili iz štirklese-' 
tih Tet X I X . stoletja. Pri njih so 
bili inte"/esi Za i^lotlinslvc in dru-
ge Slovane šele postranski. V pr-
vi vi art i jih zanima Rusija, rae«-
jaubrtične sanje o njenem vcAikjpm 
bodočem poslanstvu in popolno-' 
ma roinantični nazori, ki so jih 
pozneje znanstvena raziskovanja 
»zavrgla, o posebno vzvišenih ltfsf-

Ičelih v bistvu in zgodovini ruske-
Jga naroda, ^eloi v eni » jegovi po-
sebni veji., v velikorufcki. 

I Mesto slavjanofilov od trniese-
jtih do petdesetih let v t*n<k*riAi 
evropske literature je - določil A. 

Vesdovskij v svoji knjigi (Za-
padui vplivi v novi ruski lirteratu-
ri). "Kulturna zgodovina Evrope 
dokazuje za it-.idnji dve stoletji, 
da skoro ui dežele v Evropi brez 
gibanja, ki bi ne bilo popolnoma 
»lično "slavjanotilskemu". Senti-
mentalno sibožavanje preteklosti, 
mistična nijansa narodne samo-
bitnosti. sanjarjenje «» vesoljnem 
zgodovinskem poslanstvu, ki je 
podeljeno samo lastnemu narodn-
izbramku, iu obcnc.u s tem večje 
zanimanje za narodovo življenje, 
poezijo, praznoverje, pravne obi-
čaje itd., to- je program vseti t«-h 
Nekt." Tako je bilo češko narodno 
gibanje, iliiizeni pri južnih Slova-
nih v Avstriji, poljski mesijanv 
zem Mlckicwicza. V Nemčiji ob-
stoja genua n oil 1st v o v raznih ob-
likah že nad 150 let, končno ima-
mo romantično uaeijonahio-mi-
«lično š«do skoro ob istem času na 
Švedskem. Norveškem in Dan-
skem. "Pokazala se je splošna 
razširjenost raznočasnih šol na 
raznih krajih z enakimi programi 
ki so sc spreminjali samo po ni-
jansiranosti raznih narodov. Pri 
enih je herejičtia doba čas češk<j 

Libuše. Pieniysla in Zaboja, pri 
drugih vek ruskeua Svjatoslava 
in Vladimira, pri tretjih stari 
nemški "Rittertum", pri četrtih 
nazadnje junaška doba, opevana 
v Kddi in Nibelungih. Tudi ver-
ske enakosti ni. Bih opevajo p«»c-
i/iijo starodavnega katolicizma, 
drugi vidijo vso lepoto v b«»gab<i 
ječent protectantizmu. rusko šolo 
je navdušilo provoslavjt. . . Vsa-
ka šola razumeva p«» svoj«.* tiogmo. 
ki je vsem skwpna. vsbxl katere 
se mora slavnostno razviti velika 
ideja, ki naj osvoiioili vse č!«>ve-
štvo iu mu ozdravi rane. ki mu jih 
je zadala eiviliza«-ija. Poljaki, Ce-
hi in Nemci, daljni scv»-r. . . vsi 
čakajo to od bistva svoji- narod-
nosti. Na rusko šolo je z«'!«» vpli-
vat zaipaduoslovauski češki narod-
ni preiiortxl, nemški romantizein 
iu nemška filozofija < Schellnig, 
llegel*. prep.ičanje o onem zgo-
dovin-skem poslanstvu, ki ga mora 

0 svojem času izpolniti vsak na-
rod." 

Vse to je jasno odsevalo v vseh 
teorijah slavjanofilov. Njihove 
ideje so znane. Ni jim ugajalo ra-
ci j on a list i čno, razdvojeno življe-
nje zapad nega evropskega člove-
štva šil prenapeti kriticizem Heg-
love filozofije, ki je bil nje najvišji 
izraz. Svoj ideal so Iskali v popol-
nem. umnem življenju Vzhoda, 
katero so si sami v mislih ustva-
rili. Pod Schellingovim vplivom 
so se »oačeli zanimati tudi za reli-
gijo. Eden izmed starejših slavja-
nofilov, Kirjejevskij, jc rekel, da 
je smisel življenja in njegovega 
razvoja v pravoslavju. 

Toda oficijolna vera tega težke-
ga časa ni mogla zadovoljiti onih. 
ki so iskali vere. To se jc kmalu 
pokazalo iu zato so sluvjanofili 
svoje zanimanje prenesli trd polje 
narodnega življenja. Oni si rekon-
struirajo patrijarlialno življenje 

1 narodnih plemen na po čet k u / go-
tovinske dobe. Sedaj nastane 
I njihova teorija plemen. S tega 
i stališča, ki sta ga zastopala Aksa-
jkov in Horn ja kov, sta zastopnika 
j resnice dežela in ljudstvo. V pr-
votnem družabnem 'redu je važen 
j njegov namen in ne njegova ob-
jlika. CHičina je izraz temeljnega 
. načela nauodnosti. Ona je edini 
mil i je. \ katerem je mogoče udej-

(s?tviti krščansko ljubezen. Vlade 
(s svojo nasilno močjo so njej na-
sprotni element. Proti njim stoji 
ravno občimi, ki je določetia v to 
da se v njej udejstvijo notranje 
resnice. Ona je zveza ljudi, ki so 
se odivkli svojemu egoizmu in 
svoji osebnosti. Na ' na^vješča-
aijih,-siiodkah, recall, saborih, du-
nnili " tie odloča mehanična mno-
žina glasov, ne^o splošno soglasje. 
Uinevno je seveda vsled tega sta-
lišče siavjanofilov proti zapadui 
E\-ropi z njenim tako jasno izra-
ženim državnim ustrojem. Oni 
Iščejo svoje ideale v stari Rusiji 
pred -Petrom Velikim in obsojaj«; 
vse novo kot posneto in izposoje-
no. Sta m Rusija ni bila slabša kol 
zafukd; bila j e srečno, bila je \ 
avftfcm spoštovanju starih obiea 
jev, carja in ; Boga svojih očetom 

višja in čistejša kot.Izapad. V ime- v 

itti naistdnega čustva so slavjano-
ffli udločno protestirali proti cbo-
i zevanju tujille. 

Rumunska je zanudila priliko, da 
'porazi netišsko armado. — Prilika 
!se je nudila leta 1916. — Vmeša-

vanje politikov. 

London, Anglija, 11. julija. — 
Kako so ruHiunske armade iz 

gubile priliko uničiti nemške in 
bolgarske armade v Dobrudži leta 
1916, se je razkrilo v zaupnem do-
kumentu. ki je ravnokar dospel v 
roke "Asoeiated Press" iz neke-
ga avtoritativnega vira ua fiu-

'munskem. ! 
1 Dokument vsebjije poročilo o' 
pogovoru, ki se je vršil med mar-
šalom voh Mackensenom ter ra 1 
mlinskimi vojaškimi voditelji, ka-' 
korhitro se je podpisalo rumunsko 
mirovno ]>oorodbo. Maekenseu je 
izjavil, da je dejstvo, da Rumunci 
niso leta 1916 v polnem izraoNI 
svojih prednosti, izpremenilo celi 
tek vojne. Rekel je. da bi se celo 
njegovo armado lahko obkrožilo 
in prisililo k predaji in temu bi 
lahko sledil separaten mir z Bol-
garsko. vsled česar bi bila Turčija 
ločena od svojih zaveznikov ter bi 
se izpremenilo eelo ravnotežje si-
le na iztoku. 

Rumunsko izjalovljenje pa je 
bilo soglasno s poročilom pripiso-| 
vati kratkovidnim politikom v 
Bukarešti, ne pa vojaškim vodite-
ljem. 

i V septembru leta 1916 je vzel 
general Avarcscu, vrhovni povelj-
nik rumunske armade ter daleko 
najboljši rumunski general, štiri 
«1 i vizije, prekoračil z njimi Dona-
vo ter vdrl v srce sovražnikove 
dežele. Našel je čisto pot prav „ 
do srca neniško-bolgarske armade . 
v Dobrudži ter prodrl naprej pct-!i 
najst milj v namenu, da odreže 
vse komunikacije ter pade na so- 1 

,vražnika od zadaj. Lastna pozk-i- i 
ja generala Avarcscu je bila var- i 
na. kajti za seboj je imel osem «li-jl 
vizij rezervnih čet. vključno srb-!t 
ske in rumunske ee*e prve vrste.!; 

i Avarcscu pa je pozabil porezati.' 
žic«*, ki so «ra vezale s politiki v j* 
glavnem mestu in komaj je prTšel 
petnjast milj onstran Donave iti" 
že je prišlo odločno p« /elje, naj}1 

se umakne s svojo silo. To je bilo 
j odločno povelje vojnega ministr-
stva. Avarcscu je skušal pogajati : 

, se s svojimi političnimi glavarji 
po tMefouu ter celo pretil, da bo 

.odstopil, a politiki so bili trdni 
I ter niso hoteli izpremeniti odlo-
čitve 

Kabinet je bil očividno mnenja 
da 

se ji> ha t i iiemših armad na dru-1 
gi strani Rumunske, na k^rpatski 
fronti, katere armade bi lahko 
prodrle skozi ter napravile veliko 
škodo, dočhn bi bila armada Ava-
resca daleč proč. Politiki so se iz 
bojazni odločili za defenzivno po-

litiko, mesto za ofenzivo in po od-/ 
lašanju dveli ali treh dni se je 
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Na osebna ali neuradna pisma od strani članov se ne bode 
oziralo-

Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A " . 

^varescu s svojo armado umaknil 
poveljujočih pozicij preko Do-

ta ve. 
Nemcem je bil ta manever veli-

ta zagonetka ter niso bili nikdar 
* stanu najti zadovoljivo pojas-
lilo za to umaknenje v trenutku 
:o je bila zmaga Rumuneev zago-
ovljeua. Maekensen je bil stai 
»rijatelj A va res ca ter je preveč 
lobro poznal zmožnosti sledAjega 
la bi jiii podcenjeval. 

Raditega jc tudi von Mae ken. 
icii obiskal Avares^ a t«*kom mi j 
•ovnih pogajanj v Bukarešti. 

— Če bi šli naprej. — jc rekel 
— bi prav gotovo zajeli celo in'in 
ško in bolgarsko armado v Do-
jrudži. 

Podkupljeni Italjani. 

Rim, Italija. 10. julija. — Vsled 
priznanja štirih italjairskih mor 
narjev in vojakov, ki so obdolženi 
la so razstrelili bojno ladjo "Be-
nedetto Brin", sc je izvedelo, da 
je Nemčija plačala 85 tisoč lil 
($16,405) za uničenje te ladje. 

Cessare Morlotti je izjavil, da jo 
bila. zarota sklenjena v Benetkai 
iu da so Nemci v namenu, da pre 
skrbijo vse za zaroto, dali bombe 

Ladja "Benedetto Brin" jc bila 
ladja 13.215 ton in razstreljena \) 
pristanišču Brindisi v septembru 
1915. T "bit ili je bilo 456 častnikov 
in mož, med njimi admiral de 
('ervini. 

5 ameriških aeroplanov ujetih. 

Berlin, Nemčija, 11. julija, — 
Nocojšnje poročilo vojnega urada 
>e glasi: 

5 ameriških aemplaio izmed 
šestih, ki sb nameravali napasti 
Coblenz, j»- padlo v četrtek v naše 
roke. Posadke so bile ujete. 

VABILO 
na plesno veselico, ki jo priredi 

Mru^tvo Slovenski Bratje SDPZ. 
v Pleasant Valley, Irwin. Pa., v 
soboto 20. julija t. 1. Pricctek ob 
<». uri zvečer. Vstopnina za moške 
£1.25; dame so vstopnine proste. 
Igrala bo izvrstna godba na pi 
hala iz (laridge, Pa Tem potom 
vljudno vabimo vsa sosednja dru-
štva ter posamezne rojake iu ro-
jakinje, da sc t«' naše veselice v 
obilnem številu vdeleže. Za sveža 
okrepčila. bo dobro preskrbljeno. 
Na veselo svidenje dne 20 julija! 

I Mike Podboršek, predsednik. 
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Rojaki ! 
Kupujte vojno-varčevalne znamkel Nikjer na svetu 

ne morete boljše, bolj varno in bolj obrestonosno naložiti 
svojega denarja kot v tem vladnem podjetju. Če ste slu-
čajno v denarni zadregi, lphko vojno-varčevalno znamko 

vsak hip izmenjate. S kupovanjem teh znamk pomagate 
sebi, pomagate vladi Združenih držav ter vsem zatiranim 
narodom k prostosti. . « * 

-: g f ^ ^ H ^ " ^ « * 7 ^ ^ ® ^ . , - -'rnih 
Vojuo-varcevalna znamka stane za mesec julij $4.16. 

Leta 1923 bo vredna $5.00. Kupite jih lahko na vsaki po-
Šti ter pri glavnih in podrejenih agentih. 

Ce se vam zdi bolj primerno, pa lahko tudi nam pi-
šete, in mi Vam jih bomo preskrbeli 

TOEDNISTVO " G L A S N A R O D A " * • 



Gospodarska zgodba 
I ~ ~ S j) b,al Fran S. Finzgar. 

(Nadal jevan ita. t 

GLAS NAHODA. 13- Jt-L. 19 m ^ 

"Dober večer, sosed \ ga je po-
zdravil France ter m* o zel, če ga 
kdo ne vidi. 

"Sodi no", ne luu je umaknil na 
kl<4>iei Skabrne. 

"Boter je začel France še|>e-
taje in se um je nagnil jj>rav do 
ušes, *' boter, ali jrcste v nedeljo 
ve menoj za moža ' ' 

" K Stuciuu, kaj n e l " 
"Metko snubit." 
"Greni, zuk**j ne. — Torej *>i ae 

odločil ! ' ' 
" K a j hočem. Doma jo k;:r dolg 

ča» za rudi konja, ki sem ga ku-
p i l . " 

"Gloga ju še vedno li ud, ali 
iu; 7 " 

4 * Kes ue vem, kaj j.* očetu ko 
jili vendar uK ue boli la moja 
kupčija.*' 

"Bol i ga le vcrjciai, <iu Tu-
di jar lii ti ue bit svetoval kupo-
vati konji, vsaj tega ue. Meni ni 
ViMte. 

" S a j je kii|»čija odprta — za-
me." 

" T o .i«- prav. Saj b »s videl. 
Vsak Lilad uo>podar jo kaj za vozi. 
Morda m jo, morila je nisi. li« lelo 
bo tebe. drugega ue." 

" S a j to je. pravim jaz. Ce bi 
vrgel v vodo tc denar, ne bi bilo 
treba toliko godrnjanja. — Torej 
v nedeljo." 

" K d a j " 
" P o nauku. Na preže in in tudi 

zavoljo konja ji .prav. da sle z me 
noj ko ste jih vajeni. 

".K' že dobro. Ud nauka pridem 
k vam." 

V nedeljo Krauee ni še! k lia- j 
nku. Oče G rosa je *i:olil v ulnj.iku 
iu bil ves 2al»>sti-u, ko je videl si-
na. da se je prikradel med naukom 
V hlev. 

" S e to je stari prenehal z mo-
litvijo iu mrmral. Se to, »ti dosti, 
da zapravlja denar, tudi dušo bo 
pogub i 1. \ a mesto v eerkev — v 
hlev. O, ti inoj B o g ! " 

Gr«>ga je s|M't molil in bil sam 
nase hud. ko je spoznal, kaKo je 
raam taljen. 

France je pa priprl hlev, vzel 
krtačo ter gladil in suažil Uerika. 
»1 i se je kar s* etil. Ko je doiioli 
čal. j«1 postal za konjem iti ga gle-
d:»l. Kar mu šine nova misel v gla-
vo. Kar stekel je iz iricvu v hišo 
ter se vrnil s Škarjami, 

"Kep ga kazi iu uisjun opazil. 
O, lleriko. ne l*š otepal s kmeti-
škim rep«um' Le počakuj! Župni-
kov konj im; kratek r p, grajski 
se vozijo Jod mimo — in lepi 
koli j i imajo iuiajo kratke /epe. Z: i-
to Lra boš imel tudi li. ' 

Vzel je niotviV., strahom a se bli-
žal repu, božal in posrovarjal ko-
nja. da ne bi udaril, lleriko se je 
ozira-., se mu park rut umaknil ter 
prestopa! semiutja. Toda France 
je bil vstrajeu. 

" L e počakaj. ljubček, saj to ne 
bo nič bolelo. Lep bo«, tako lep, 
da se li bodo čudili. Ves, danes 
greva po Metko. 1'ssst' Le miruj! 
Takole - vidiš.*' 

Franee je trdo p rev« zal žimo, 
v/.el škarje iu začel rezati rep. Ne-
nadoma pa lleriko poskoči, se 
vspne in. zarezgeta. Franee je od-
bkočil k jaslom. konj pa je udaril 
park rat z obema nogama ob pa/, 
da so letete trske po hlevu 

Fran« etu so padle škarje iz rok 
in pot mu je stopil ua čelo. 

" T i si tudi kejon. kakor je tvoj 
prejšnji !>os|hjiLm*'*, ga je ošteval 
in krotil z božanjem po vratu. Sc 
bolj previdno si je bližal repu — 
iu še dvakrat mu je uše4 k jaslom. 
predno je odrezal rep popolnoma. 
Tnko -e je spotil, kot bi žagal naj-
trjo desko. Celo vzm voljil *c je iu 
začel kričati nad konjem ter mu 
žugal, tla :ra pri tej priči odpelje 
nazaj v Dolgo vas. če ue bo pri-
den. j 

Ob tem so se odprla vrata in na' 
prauru je stal Skabme. 

"No , Franee, če si še te misli, 
p o j d i v a ' " 

" A l i je že minulo ' " se je začu-
dil Franee 

"Že , že. Ho kako ti je vroče! 
To je konjarska zapoved, da mora 
hlapcu ml čela kaniti, ko suaži ko-
ifja. Sicer jc delo sfobo vpraviL"' 

"Zares sem se spotil", si je bri-
sal čelo Franee. " K a r takoj ua-

Skabriie mu je pomaga1! m v 
par minutah sta zdrdrala z dvo-v 
rišea. 

" V i š ga. >ele seda j sem opazil, 
da si mu rep odatr ige i . " 

^ ^ " K a k o se mu poda. je-li. bo-
L se j e nasmehnil France. 
S Z^ibniP. j e pomole« ! . in ee tudi 

B^wVehnil, nate j e de ja l t ehtno : 

"Ja.1 bi mu ga ue bil odstrigel." 
Franee se je toga odgovora ne-

koiiko prestraši in hotel izvedeti, 
zakaj bi lo ne bilo prav. 

Pu je molčal iu gledal koaija, 
kako je drobil ]>o cisti. 

" P n malo teče " , se je oghu»rl za 
mkaj časti Skabme. "Spočit in 

prebit, mlad iu taka noga; če bi 
bilo kaj, prave krvi, mora bežati 
kot veter. Daj mi vajeti in h i e ! " 

Nerad mu jih jc izročil Franee 
ter je prosil ; 

"Nikar ga m,- t epke ! " 
"Vse kar je prav.*' 
Skabrne. star konja •, je nateg-

nil povodec m švigni po zraku, 
ila je jh>-il bič. Herik > se je za-
čuden oerl iu takoj izt« gnil korak 
Toda naglo je odneha* v teku in 
začel spet drobiti. 

" N e bos ! " ga je urezai z bičem 
Skabrne. 

Konj je uik;ril z nogami nazaj 
"Glej , Franee. to je slabo zna-

menje. t e konja flikiicš z bičem 
iu ti odgovori z bre.t, tak konj je 
1 uiup. i f prideš k inuui ter udariš 
t;:kole po mojih v hlevi«, ti j-kocije 
v jasli iu nobenemu ne b.> prišL« 
na misel, da bi dvignil kopito." 

Skabrne je spet švrknil lletfka 
ki je takisto pet dvignil zadnji 
kisu«*.* in udaril nazaj. 

"Nikar, l.oter. lepo v i. s pro-
sim". je bite! Franee in vzel so-
sedu vajeti i/, rok. 

Spet molčala, 
škabrnetu .-e j«* smilil Franee. 

k«» ga je naplaht;il Kajou Frauee 
je pa postal nenadoma ž:iloston ilt 

»'.a mišljen. 
"Zares lepa r ž ! " 
"Kako je to pšeuieo vrgio ! " 
"Kako se pozna črv na tem 

travniku!' * 
Takole vta se prav po malem 

menila vs.» pot do štuciumih. 
Ko j«- Fratiee zagledal Metko, 

je oživel. Vesel ie bil in ponosen, 
ko je prišla iz niše iu tlesknila z 
rokami: 

"Jejliata. Franee, kako imaš le-
pega ko«ijičk:i!" 

In prišla j- še mati, tipala me-
hek sedež na kolesi ju in sestra in 
sosedje ter \si >o se čudili iu hva-
lili. 

Ko so sprav ili konja v hlev in so 
se sosedje, pokiiuavajuC si i!u ve-
do. kaj pomeni ta i .̂ji^k. razšli, so 
sedli ]>i*i Stueinovih za mizo in bo-
ter Skabrne je izpregovorii: 

"štuciuka, ali naj ti povem, če 
mu sva prišla? Ni treba: saj v:-i 
vemo ka i ne. Torej, ali mu 
Metko ali ne ' " 

In začelo se jo tehtaiuje dote. u-
govori in prigovori, eelo biez !i«»lz 
ni minulo. Ali minulo je, kljub 
ugovorom, iu sicer tako, da se pe-
ljeta France in Metka v torek do-
poldne iia 1'aio postavit oklice iu 
da bo takoj prihodnjo nedeljo iz-
klieauo enkrat za trikrat. In ko je 
bilo vse to dognano ter je boter 
Skabrne povedal modrih naukof 
dolge vrsto, sta iiaprcgla iu se oil-
peljala. 

Franee je bil vesel, da se mu 
eelo Hcliko ni'*- več ni stniLil iu ga 
je sil tu prigaujal z bičem iu bc-
>eilo. 

Ko '••ta ve pripeljala do vasi. je 
stala preti krčmo gničs mož in • - i Sip"'1® 
tantov. ki so -c ozrli, ko so zasl:-
šii»li voz. 

"l ioter, zu kozaret vina dam. ko 
sva tako lepo opravila." 

"Ta da j " , je rekel Skabrne. 
France je zavil po kl.mčku. kt 

j«' vodil od eeste proti gostilni. 
Možje pred gostilno so prekinili 
•rlasni pogovor so gledali ko-
njička. 

Kar si biptMua sredi klaučka 
kimj ustavi. 

"Ljudi se je zbal *. je iziwego-

Ivoril France. 

" I l i . kaj bi se obiral , ga je [>o-
gna' boter 

Konj j,- začel iti »•itenski. 
" Z a v r i ! " je veli! Skabrne ter 

seg« l po vajetih in biču. 
"No . I»«»di!" 
S\ig!iil je po zraku z bičem. To-

ila konj je rinil nazaj, da mu jc 
- zlezel ob zavrtem vozu komat n:i 

ušesa. 
" K a j n u ! " je zavwl boter ter 

vsekal konja, lleriko je začel biti 
ter \ rgel r.ogc eez štrange. Frau-
ee je skočil z voza. 

"Pojdite doli. boter. Prestrmo 
jc." 

" * Kaj Prestrmo' Po strelu mo-
ra speljati s takim vozičem dva 
človeka. H i ! " 

Izpred gostilne se je oglasil 
smeh. Nekdo je zaklieal: 

i 4 4 Prance, tišči nvu! Hafaaha!'' Fronoa ia n n i a ] Irnmo Km/la 

I 

Potne noge 
jiiso samo neprijetno razočaranje> i 
ampak so tudi zelo ikodijiv« zdrav-
ju. Potenje dela oamre£ no^e bo-
leče, da tiovek težko hodi; poime 
tega pa dela potenje nog tudi hud in 
zopem smrad, čemu bi si torej ne 
pomagali v tej zadevi, ko imate zato 
lepo priliko in hitro odpomeč? Ku-
pite si 

Severn's j 
Foot Powder ( 

(Severov Prašek za nog«). Umijte « 
si noge vsako noč z gorko vodo, J 
Zjutraj si pa nadrgnite s tem praš-
kom po nogah, podplatih, petah in i 

' med prsti. Denke nekej tega pras-
ka tudi v čevelj in v nogavico. 
Ta praiek je najboljše sredstvo za i 

i noge. če se vam potijo, če vas boli-
jo. srbija če so otekle in utrujene. 

ITa praiek dela, da so r.oge, čevlji 
in nogavice suhe. Prodaja se • 
vseh lekarnah. Cena 26 centov. 

< 

Toda Hcriko še je vsj>el da je za- i. 
pokalo oje. 

"Štatljiv ie. mrha!" je za mr-
mra l boter in k*a»l z voza. 

Možje izpred kreme so >e bliž.ili 
vozu. France je pogovarjal konja. 1 

ki je ko])itljal na eesti ter se po-
"aaijal semintja ter nazaj, samo 
naprej ne. 

Iz gruče so slreijalc pikre " 
opazke: 

- - > 
riauee. preveč ovsa ima iu j 

premalo b iča ! " 
" Euo kilo bonboučkov mu 

k upi ! " 
"Oh. n«' voz deni to kozo i:i ti 

pel ji če ona noče' 
"Oblanee bi vzel s seboj iu mu 

jLk posmodil pod rep." 
"Pn^ti ga. naj se mi stoji sredi 

eetfte. Do julri se bo že naveličal." ; 
Franee je bil ves trd nd jeze iu ^ 

sramote, skabrne je ostal miren 1 
m resen. 

"Stran! ' je za v pil iji stoječ na ! 
tleli ob \ ozu prijel vajeti. France 1 

je spustil konju, stopil lt koleslju 
iu rinil. 

" l i i - j o -hot ! " je zavpii boter ter 
ndaril po konju m napel vsajeti, 
lleriko se je vsqjei, ali že mu je ' 
ju-iletel bič na pleča in v skoku je * 
planil vrli kJanea. 

(Dalje prihodnjič.) i 

flHHHHHHHHHHHHHH 1 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 1 

ZaJ osi iu m s*reem naziiaujaim ao- ' 
roduikou:. prijateljem iu zua'ueem 

li 
žalostno vest. da mi je nemila snu t; 
odvzela mojega tlragoga soproga.!1 

oziroma očeta v starosti lil let. r 
Ran j ki je bil do ima iz Stavce va-j1 

si pri Žužemberku. V soboto 29.i'' 
junija zjutraj sc je podal vesel in!1 

zdrav k svojemu bratu Antonu./ 
Ko je stal ob strani avtomoibila, jej 
naenkrat omahnil in padel na tla.!. 
Bilo je-to na Suirauae Road in 1 .">6.! 
eesti. Nič hudega sluteč so ga ta-j: 

koj spremili k adimvniiku. ki pa ni j 
našel nobene posebne poškodbe. 
Nato se je vrnil nazaj k avtomo-j. 
bilu in je hotel iti sam domov. Ker 

. ga pa niso |niisliJi ua ukaz zdrav- ' 
iiika. si je v hiši svojega brata 
sam pokladal mrzlo vodo na gla-
vo. To jc trajalo kake tri ure. <J-
poldne mu je ]K)stalo bolj slabo in 
je padel v nezavest; tako je bil 
do večera, nakar je ob 9. uri v so-
boto umrl. Živela svsi 5 let v naj-

, lepši zasiopuosti iu ljubezni, zdaj 
, me je pa za vedno zapustil moj 

nepozabljeni s>prog iu oče dveh 
otrok, sin star 4 leta in hči 2 leti. 

, Kanj ki je bil član štirih di-u-
štev. in sieer društva sv. Jožefa, 
društva Žužemberk, lieaiefit So-

{eiety in Life Insurance Co. ki so 
mu priredita krasen pogreb, 

i Prav lipo se zahvaljujem vsem 
društvom za krasne Aence; uaj-
prisrčnejšo hvalo izrekam tudi so-

, rodu i kom iu prijateljem za krušne 
vence, kakor tudi vsem onim. ki 

. so mi priskočili na poiuoč o<b času 
žnlosti pri mrtvaškem odru uioje-
ga nepozabljenega soproga; hva-
la Kev. i>amladavaeu -̂a vse. kar 
j«* storil: iskrena hvala Jožefu 

. Koželj in Franku Herteič, ki sta 
darovaia brezplačno avtomobile, 
kakor tudi onim iz L'oiliuwooda. 
ki so sa»ni pivskrbeti avtomobile, 

, nadalje izrekam lepo hvalo po-, 
j grebuiku Antonu Grdiua za nje j 

gov trud in preskrbo ter vsem. ki 
i- so ga obiskali in spremiti k več-' 
j nemil počitku. j 

Dragi, nepozaibljetii soprog ini 
oče, počivaj v mii-u in lahku naj 

y ti bo tuja zendjii-a! j 
Žalujoči ostali: ; 

M a r y Pucel j , soj »roga. 
i John in Mary, sin in hči. 

Frank in Anton, brata. 
1 510.*» Lutiier Ave.. Cleveland. O ' 

Oče in 4 sestre v starem kraju. 
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Predsednik: PRIMOŽ KOGOJ. 3904 St. Clair Ave.. Cleveland, Ohio. 
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PEVSKIM DRUŠTVOM. 

S 1. julijem je že potekel ter- sporočijo pesmi, s katerimi mislijo 
min za prislašenjc h koncertu, ki natopiti. Do 1. avgusta mora biti 
ê ima vršiti 1. in 2. seiptembra. program izdelan, pozneje bi bilo 

Do zdaj se je priglasilo le malo prepozno. 
društev, ki nikakor ne zadostuje- Ne odlašajte, temveč sklenite 
jo za tako prireditev. Zato pa pre- takoj in mi nemudoma sporočite, 
sim vsa društva, da ncarudoma S pevskim pozdravom 
sklenejo, ali mislijo sodelovati pri 
koncertu ali ne. Obenem naj tudi Ignacij Hude. 

Prikazen Karola XI. 
i > . - — - — • 

(Nadaljevanje z 2. strani.) 
— Sire, — je rekel grof ter sto-

pil korak nazaj. — Ukažite, veli-
čanstvo. naj se postavim pred žre-
lo kakega danskega ali nemškega 
topa in slu šal vas boni, ue da bi srA 

obotavljal. Sedaj pa ini ukazujete 
iz vati peklo saino. 

Kralj j c iztrgal ključ iz rok vra-' 
tarja. j 

— Vidim, — je rekel zaurčljT-1 

v o, — da se tiče stvar mene same-
ga. — Se predno so mu mogli 
spremljevalci to zabrauiti, je odprl 
težka vrata iz hrastovega lesa ter 
stopil v dvorano z besedami: — !. 
Z božjo pomočjo ' I, 

Njegovi trije tovariši, gnani o«! 
radovednosti, ki se je izkazala 
kot močnejša od strahu ali pa od; 
sramote, da puste kralja na cedi- • 
lil, so istotako vstopili. 

Velika dvorana je bila razsvet 
Njena od neštevilnih luči. Cmr 
j rjuhe so krile stare preproge na 
j stenah. Na teh rjuhah so se vrsti 
| le po običajnem redu nemške, dati 
jske in ruske zastave, trofeje zma-
jjre armad Gustava Adolfa. Med 
njimi je bilo videti švedske zasta-

jve. ovite s črnim blagom. 
I Neizmerno zborovanje je ]>ohii-
jlo klopi. Tukaj so sedeli, vsak po 
svojem redu. štirje stanovi (plem-
stvo, duhovništvo, meščani in kme-

J t je). Vsi so bili opravljeni v žab; 
|ne obleke iu ti številni človeški o- j 
brazi, ki so se odbijali od temne- i 
ga ozadja, so tako slepili oči, da ! 
ni mogla nobena izmed štirih prič 
tega čudovitega nastopa zapaziti 
v množici kak znan obraz. Tak« 
vidi tudi igralec, ki stoji pred 
mnogobrojnitn poslušalstvom, pred 
seboj le medlo maso, v kateri ne 
morejo njegove oči spoznati no-
benega posameznega bitja. 

Na vzvišenem prestolu, raz ka-
terega je kralj ponavadi nagovo 
ril skupščino, se je videlo okrvav-
ljenega mrliča, opravljenega v zu-
nanje znake kraljevske ča-sli. Ob 
njegovi desni strani je stal otrok 

| te-r držal v roki žezlo, doč-m jr 
nosil na glavi krono. Ob levi 
strani se je opiral neki priletni 
mož ali uravzaprav prikazen. Bil 
je oblečen v slavnostni plašč, ka-
terega so nosili preje upravitelji 

. Švedske, predno je Vaza izpreme 
l nil deželo v kraljevino. 

Prestolu nasproti je sedelo za 
neko mizo. obloženo s folijanti 
več oseb strogega in dostojanstve-

( nega nastopa. Bile so oblečene v 
^ dolge, črne halje tor so bilo videti 

sodniki. Med prestolom ter kbjp-
' mi skupščine pa je stalo črno pre-
r vlečeno krvuiško tnalo iu poleg 
' njega sekira. 
1 Nikdo v tem nadčloveškem zbo-

.jrovanju ui zapazil navzočnosti 
j Karola in njegovih treh spremi je-
val cev. Ko so vstopili, so sprva 

fčuli le zamoklo šumenje, iz kate-
-jrega ni moglo uho ujeti nobene 
'.jasne besede. 
j Tedaj pa se je dvignil najstarej-
š i izmed treh črno oblečenih sod-
jnikov. ki je oeiv dno posloval kot 
predsednik ter udaril trikrat z ro-

•ko na veliko knjigo, ki je ležala 
pred njim. Takoj je nastala glo-

j boka tiaina. Par mladih ljudi, ki 
i so bili bogato oblečeni in zvezani 
I na hrbtih, je vstopilo v dvorana 

skozi vrata, ki so sc odprla Karo-
lu nasproti. Korakali so naprej i 
dvignjenih glava. Njih pogled1 

oa kazali odločnost. Za niimi 
• j 

ji' šel moz' aioene posijve. ki je 
bil oblečen v jop č iz rjavega us-
nja, Držal je za konca vrvi, ki je 
bila ovita krotr njegovih rok. j 

Oni. ki je korakal na čelu prej-
šni h, očividno uauplivnejši med 
jetniki, je obstal sredi dvorane 
pred krvni kovini tnalom, na ka-
tero se je oziral z izrazom največ-
jega zaničevanja. V tem trenutku 
je bilo videti kot da še je truplo 
na prestolu streslo v krčih in sve 
ža, kot škrlat rdeča kri jc priče-
la v ret i iz ran. Mladi mož je po-
kleknil ter položil svojo glavo na 
tnalo. Zabliskala se je sekira v 
zraku ter padla navzdol. Curek 
krvi je brizgnil na stopnji.ee pre | 
stola ter se pomešal s krvjo mrli-
ča. Clava pa sc je zakotala, po-
tem ko je parkrat odskočila od 
tal. poil noge Karola, katero je 

ipomazala s krvjo. 
Dotedaj je ostal kralj nem od 

presenečenja. V spričo tega straš-
nega pogleda pa sc mu je "razve-
za! jezik". Stopil je par korakov 
naprej in obrnivši se proti postavi 
s plaščem upravitelja, je izrekel 
'»ogumno dobroznano formulo: — 

(Če si od Boga, govori; če si pa od 
t onega drugega, pa nas pusti v mi-
Ui . — 

Počasi in s slovesnim glasom 
mu je odvrnila prikazen: — Kralj 
Karol. ta kri ne bo tekla pod tvo-
jo vlado (tu je postal gla« 
manj slišen), temveč po pet vla-
darskih dob pozneje Gorje, gorje 
gorje krvi Vazov! 

Tedaj pa so pričenjali obr«i 
številnih navzočih postajati manj 
razločni in kmalu so popolnoma 
izginili. Ugasnile so tudi skriv-
nostne luči in svetilke kralja in 
njegovega spramstva so osvetljc. 
vale le stare preproge, ki so se 
lahno gibale na stenah. Nekaj ča-
sa je bilo še vedno slišati neko 
čudno šumenje, katero je cua iz-
med prič primerjala s šumenjem 
vetra v drevju, druga pa z gla-
som harfe, če pri navijanju poči 
struna. Ves priče pa so bile edine 
glede trajanja cele prikazni. Cenili 
so prikazeu na nekako deset ini-
uut. 

Črne rjuhe, odsekana glava, po-
toki krvi, ki so pobarvali tla: — 
vse to je izginilo s prikaznijo 
vred. Le nočni čevlji Karom s., 
ohranili rdeč madež, ki bi sam 
zase zadostoval, da mu vzbudi v 
spominu prizore te noči, če bi se 
že itak ne zagrebli vauj. 

Ko se je vrnil v svojo pisarno 
je pustil kralj spisati poročilo gle-
de tega, kar je videl. Poročilo so 
podpisali njegovi spremljevalci 
iu ou sam. Čeprav se je odredilo 
vse potrebno, da se skrije vsebi-
no tega poročila pred javnostjo 
se vendar ni moglo preprečiti, da 
bi postala stvar sq)lošno znana in 
sieer v času, ko je Karol XI . še 
živel. Poroč i l obstaja še sedaj in 
do današnjih dni si še nikdo ni 
upal dvomiti o njtga istinitosti. 

Konec spisa je celo značilen. 
Kralj pravi: — In če ni to, kar 

i : : — 
sem spisal tukaj, čista resnica, po 

[tem se odpovem vsakemu upanju 
ua boljše življenje, katero si li-
pam zaslužiti z dobrimi deli, pred-

jvsem pa - svojim stremljenjem, 
da skrbim za srečo svojih poda-
nikov ter ohranim pravice vere 
svojih pradedov. 

Ce sc človek nato spomni smrti 
kralja Gustava 111. ter obudi v spo 
uiinu soduijsko obravnavo proti 
Ankarstroem-u, njegovemu moril-
cu. potem bo potrjen več kot en 

• znak zveze med tem dogodkom 
j ter okoliščinami onega čudnega 
preroškega dogodka. 

1 Mladi mož, ki je bil obglavljen 
vspričo stanov, naj je predstavljal 
Ankarstroenia. 

Kronani mrlič naj bi bil Gustav 
ni. 

• Dete je predstavljalo njegovega 
sina in naslednica, Gustava Adol-

Starček pa je predstavljal voj-
i vodo i/ Sodermaiilanda, strica Gu-
- stava IV.. ki je bil sprva reg«-nt, 
- pozneje pa, po odstopu nečaka. 
- kralj Švedske. 
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Pri spahneoju in ^drobljenjii 
1 Tdnftute takoj • Dr. Rlcbter-Jrvcai 
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Sloven^ka-Hrvatska Zveza 
v Združenih Državah Ameriških in Canadi. 

Ustanovljena 1. januar- Z ^ g N . 
ia 1903 v Calumet. ^ ^ g j t t j ^ Inkorporirana 11. junija 

Michifan. ^ ^ ^ 1 9 0 6 " d r Ž 3 V i M l C h ' 

GLAVNI ODBOR: 
Predsednik: FRANK UREGORICH, Box 29, Dodgevllle, Mleto. 
Podpredsednik: GEORGE KOTZE, 115 Grant Avenue, Eveletfc, Ulna. 
Prvi tajnik: ^NTON GESHEL, Borgo Block, Calumet, Mleto. 
Zapisnikar: MATHIAS OZAKIGU, Seventh Street, Calumet, Mleto. 
Blagajnik: VINCENT ARB ANAS, First Natumal Bank, Calujnet. Mleto, 

NADZORNI ODBOR: 
I. nadzornik: ANTON GERZIN, Eveleth, Minn. 
IL nadzornik: JOHN B. MALNAR, Calumet, Mir h. 

UL aadsornik: PAUL SHALT Z, 209 Seventh St. Calumet, Mleto. 

POROTNI ODBOR: 
L porotnik: MATH. ZGONC, Box 423 Ely, Minn. 

II. porotnik: VILJEM MIHELIČ, Calumet, Mich. v 

UL porotnik: F R A K K LEVSTIK, Box 103, Aurora, Mini-. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOHN KAMB1CH, 417 Osceola St., Laurium Mleto. 
LUKA S STEPANEC. Calumet, Mich. 
MARKO JOTICH, Calumet, Mleto. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
DR. JOHN S STEFANEZ, 268Vj First Avenue, Milwaukee, Wis. 

ODVETNIK: 
AXTHONT LUCAS, Calumet, Mich. 

O p w t i i Vas dopisovanj«, kakor tudi »premrnibe članov In članic 
naj se pofilijajo na glavnega tajnika: Anton Geehel, Slovcnlc Croatian 
Union, Borgo Block, 5th St., Calumet, Mich. 

Denarne pošiljatve naj se pošiljajo na blagajnika: Vincent Arbanaa 
First National Bank, Calumet, Mich. 

Prošnje za novo prl?topie člane in članice naj se pošiljajo na vrhov-
nega sdravnika: John S. Stefanez, 268% First Ave., Milwaukee, Wis. 

Vse pritožbo naj se pošiljajo na predsednika porotnega odbora: 
Math. Zgonc, Box 423, Ely, Minn. 

Uradno glasilo: GLAS NARODA. 

Seja glavnega odbora dne 5. julija 1918. 
(jlavni predsednik otvori sejo ob o. uri popoldne, 

i Prisotni so sledeči odborniki: Predsednik Frank (ire^orieli. 
: tajnik Anton Gcsliel. ptiinožni tajnik Malh Ozanich iu blagajnik 
i '»'inccnt Arbanas. 
' Preide se na izplačila suirtnine. 

Brat tajnik predloži smrtniiisko nakaznico za dolina Ilapinca, 
član dr. Sv. Koka. št. 9, kateri je umrl dne JO. junija vsled notranji 
bolezni. — Soprogi Antoniji Rapinac se odobri svota $700.00. 

j OtUkodninske nakaznice so odobrene za sledeče člane: 
Ana Nosau, članica dr. št. 11. za operacijo slepiča, *-V).00; l*r-

šula Alrvar. članica dr. št. 19. za operacijo >Jepii;-a. .<">0.00; Jacob 
Velja čir. član dr. št. 21, za operaenjo slepiča, <",0.00: Mike Milako-
vieli, član dv^ št. -*J. za operacijo slepiča. -̂ -">0.00; Toma lJrozovieli, 
"lan dr. «t- i 1, za operacijo kile, $50.00. 

Odobrene bolniške nakazuice: 
Hr. št. 1, (Jeorjrc Zahie dr., se izplača podpora, ampak mora po-

slati polnomoč komu naj se izplača, Peter Kraujac, dosepli Vidmar, 
- ilerire Zalae st., Frank Toljan. 

Dr. št. t>, d<»seph Krizmanieli. 
I !)r. št. ->. Jacob Jakovae, Lo-vren«- Kajfeš, Jolni Milu-leie, Slau-
• ko Abramovi.di, Jacob Stiglieli, Anton Stimae, Filip Bliski iu An-
; -ton L. Vliop. 
| l>r. št. 11. Ana Nosau in .Mary Sterk. 

Dr. št. 13, dolin Borieh. 
l>r. št. 1 L Franeika ,Stefaneieli. Joseph Pleše, N.c-k Spoljnricli, 

l Toma Brozovieh iu Franeika (jregorieh. 
l" Dr. št. IG. .Marija Jotieh iu Karolina Ozanich. 

• Dr. št. 19. Joseph Vukelich. John Kmet. Peter Prijatelj in Fr-
| iula Mrvar. 

Ur. št. 20, Anton Uorulk in Frank Zupanehic. 
l>r. št. 21. Frank Muhvieh. 

^ št. LL', Karlu Pavlak. Kazimir Marochuich in .Mike .Milako-
i vicii. 
1 i^r. št. Joe Boj >o t ar iu John Lokner. 
- ' F št. 24. Luka Krmpotieh. Toma Spore hick, Marko Babieh, 
| John . eljachich. — Tomi Krmpotieh s.- izplača po prijavi društve-
. nega tajnika. 

J Dr. št. 25. Stive Stefaiiae. 
! Neodobrena bolniška nakaznica: 

Georgu Stimae. članu Ur. št. b se odobri do boljšega razjas-
- jenja. 
i ' 
-I Razni drugi st-oški ki so odobreni: 
. ! Mike Borgo, najemnina urada $10.00. Anton (Jeshel, za stroške 

$1.28; Mich. State Tel. Co. $2.00; John li. Kayn, za posteg $5.00; 
] Houg. ( on- KI. L. $2.10. 
j ! 
i 

t Predlogi za dobrobit organizacije: 
. j Predsednik prečita pismo glavnega nadzornika John B. Mal-
,1 nar, ki izjavlja, da mu je nemogoče zaradi prevelikih stroškov na 
. S. 11 Z. prisostvovati šestmesečnim računom, in <lu bo boljše, f-e 
p predsednik izbere enega člana ua njegovo mesto za pregled šest-
. mesečnih računov. _ X a to je brat predsednik imenoval brata Fu-

ko Stcfanca. 
. j Asesment za mesec avgust se pošlje po pravilih. 
j ' S tem se dnevni red te seje izčrpa in sc jo zaključi ob G. iu 15. . uihmt zvečer. 
j j Bodoča seja sc vrši G. avgusta 191.S. 
c J "Math Ozanich, zapisnikar. 
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PODPORNA ZVEZA 
I nkorportrana 22. tpiiia 1909 

T driivi Pmm 

Sedež: Johnstown, Pa. 
GLAVNI URADNIKI i 

Fvndaednlk: IT AM PROSTOR. 1096 Norwood B*d-, CIleveland. Otto. 
Podpredsednik: JOSIP ZORRO. R. F. D. 2. Bo* 11«. Weet N e w t « . P*. 

Glavni tajnik: BLAŽ NOVAK. 63J Main SU Jotinstown. Pa. 
L Pom. U j n l k : FRANK PAVLOVČIČ. 634 Main 8t., Johnstown, Pa. 
X poea. tajnik: ANDREJ VIDRI CH. 20 Main Street. Conemaugk. Pa. 
Blagajnik: JOSIP ŽELE. «502 S t Clatr Are., Cle-eland, Ohio. 
Pea. blagajnik: ANTON HOČEVAR, R. F. D. 2. Bok 27. 

NADZORNI ODBOR: 
adaor. odbora: JOSIP PETERNEL. Box M . Wlllecft. Pa. 

L nadzornik: NIKOLAJ POVfiE, 1 Grab SU Numrey Hill, N. S. Pitta-
btir^b p^ 

t. » e ^ - n ^ i k : IVAN GROfiELJ, 888 R. 187th 8L. Cleveland. Okla. 

POROTNI ODBOR: 
Predsednik porot odbora: MARTIN OBERŽAN. Box T2, 

L porotnik: FRANC TEROPClC, R. F. D. 8, Bo* 148. Fort Smith, Art. 
1 porotnik: JOSIP GOLOB, 1916 So. 14th 8 t , Springfield. DL 

VRHOVNI ZDRAVNIKI 
Dr. JOSIP V. GRAHEK. 843 R Oblo 8t.. Plttsborgh, Pa. 

G lami sred : 834 Main St, Jshnatewa. Pa. 
URADNO GLASILO: 

" • L A S NARODA". 82 Oortlandt Street. New Tocf Cttf. 

Cenjena drnitva, odroma njih uradniki, ao nljndno proflent poRlJatl 
ras dopise naravnost na (jlavnejco tajnika In nikogar drugega. Denar 
aaj se partije edino potom Poitnlh, Ezp?*»snlh all Bančnih denarnih 
nakasnlc, nikakor pa ne potom privatnih Pekov. Nakaznice na] ss 
na slov I Ja jo: Bla* Novak, Title Trust Quarantee Col in Uko naalov-
Ijene |N>AiljaJo z me*eAnim poročilom na naslov gl. tajnia. 

V Binčmjo. da opastjo drnitveni tajniki pri poročilih glavnega taj-
nika kake pomanjkljivosti, na) to nemudoma naznanijo uradu glai 
cajnlka, da ae v prihodnje popravi. 

kot zaupnik svojega gospodarja. — Poleg denarja so priloženi ra-
čuni. — Iu da reši te račune, bi dal vsak kapitan, tudi najslabši, 
svoje življenje. — Poznal sem kapitane, ki niso bili ravno pošteni 
ijedje, pa so. ko je prišla ura nesreče, pograbili listine ter j h po-
skušali rešit*. Te listine so dokaz njihove poštenosti. — Iu ta Trent 
katerega življenje ni b.lo v nevarnosti, ki se je z lahkoto rešil ua 
angleško bojno ladjo, je pustd vse te listine tukaj. — Jaz nočem 
rabiti nobenega hudega izraza. Zaenkrat pravim le toliko, da se mi 
zdi vse to silno zagonetno iu skotaj nemogoče. 

Po kosilu smo začeli preiskovati tri zadnje prostore. — Zanesli 
->mo vse stvari h krmilu, pa nismo nšali ničesar sumljivega. 

V prostoru, kjer je spal kuhar, sem našel več kitajskih porce-
lanastih predmetov, pipo za opij in v mali škatljiei nekaj opija. 

Ves vesel sem se podal h kapitanu. — Ko je zapazil moj žareči 
obraz, je vprašal: 

— No, kaj ste našli? 
— K.tajee jc kadil opij ! — sem vzkliknil. 
— Xo. to ni nič posebnega. — Skoraj vsi Kitajei ga kade. 
— Toda pri nesreči se mu je tako mudilo, da ga ni mogel vze-

ti seboj. 
— Ali ste neumni? — Na angleško bojno ladjo bo jemal opij. 

Kitajee jo veliko prepanieten, tla bi stord kaj takega. 
— - Tukaj je, poglejte. 
Nares je odprl šktaljieo in podulial. 
— Da, to je opij 
Zatem se je zasmejal. 
— Zakaj se smejete ? — srni ga vprašal skoraj razžaljen. 
— C'c n" bomo ničesar več našli kot samo to, se tako dolga vož-

nja ni izplačala. 
— Jaz pa sem prepričan, da to ui vse. — Samo delati bo treba 

iu preiskati vse oil zadnje p čire. 
— Jaz sem vam obljubil gospod Dodd, da vam bom z vsemi 

močmi pomagal. — Kdo bi bil bolj vesel kakor jaz, če bi ne bilo na-
še potovanje brezuspešno. 

Te njegove besede so,me potolažile. 
Nares se pa ni veliko zmenil za moje pripovedovanje. 
— Poglejte, kaj sem jaz našel — je rekel. — To je gotovo ve-

čje vrednosti kot pa vaša čašiea opija. — Na vsak nač n morate pri-
/uti. da ste poražen«. 

(Dalje prihodnjič.) 

N a s i z a s t - o n n i k i . 

Karol v stiski 

U N I Č E N J E 
Spisal: L . O S B O U R N E 

ZA "GLAS NARODA" J. T. 

(Nadaljevanje. 

Ko sva prišla bližje. Nič v ni ganilo. Ko sva prišla bližje, sva >e prepričala, da 
je moral čoln že preeej ča>a I-v.uti tukaj. — Polejr čolna >ta bia 
dva smKka. Kden .j.- bil malo odprt, kajti iz njega je silno smrdelo. 

— Tukaj je torej četrti čoln, in uganka je rešena — sem vzklik-
nil jsz. 

Um - je odvrnil Nares. — In to je bilo tudi vse. — V neki 
posodi poleg čolna je bila voda. — Nares se je sklonil ter jo po-
kupil. 

— Sveža deževnica — je /.animiral. 
— Ali imate še kak drn«;i pomislek? 
— Ne. 
— Zakaj ste torej tako razburjeni? 
-— Tuka, je čoln iu poleg čolna pol soda pokvarjenega mesa. 

V. drugimi besedami rečeno, to j«> zelo čudna zgodba, kaj ne? 
— Ja/. m nem orem razlagati, kako je prišel ta četrti čoln sem. 
K.» >va se pogovarjala, sva slonela na čoln. — Kapitan je malo-

marno prijel /a košček vrvi. ki si' je držala čolna. — Svoje oči je 
uprl v konec vrvi ter zaškrtal z zobmi. 

— Kaj pa je že zopet ? 
— Ali \este gospod Dodd. d;; je bila ta vrv prerezana z jekle-

nim predmetom. — Star mornar si namreč vedno ogleda konec vr-
v . T vrv je bila torej prerezana - Tega ne sinejo videti naši Iju-

— jo pripomnil. — Počakajte, da ta konee nekoliko popra-
v im. 

Ali nič ne slutile, kaj bi \se to pomenilo? 
To p micni, da je Trent lagal iu da se je na krovu "Lastavi-

ce*' odigrala strašna tragedija. 
Pol ure pozneje hva bila zopet na "Norah Creiui". 

Trinajsto poglavje. 

P O I Z V E D O V A N J E . 

podala jaz iu Nares z dvema 
vino nesli par ostrih sekir in 

mfel 

Solnce še ni h lo vzšlo, ko sva se 
mornarjema ua **Lastavieo . Seboj 
nekaj drugega orodja. 

Delo. ki miio ve ga lotili, je bilo preee j dolgočasno. 
Najprej smo preiskali vse kotičke, vse shrambe in vso obleko, 

t -da našli ni mo ni-'-sar posebnega. Nares je iskal pod kapitanov« 
,»ostrijo ter Je našel samo škatijo t" nib eigar. 

Vraga, kaj je pa to? — je vzkliknil naenkrat. — Izpod po-
steje je privlekel velik železen zaboj. 

Moj | log. tukaj notri mora biti neka j I — sem vzkliknil jaz. 
tresoč se oil razburjenja. 

— 1'odcmo videti — je odvrnil. 
S sekiro je parkrat zamahnil po zapahu, ki je odjenjal. — Za-

<etn je previdno dvignil pokrov. 
.laz sem bil prepričan. <',a bo v zaboju najmanj za par miljonov 

liauiautov .»!i kaka druga p«»>ebna dragocenost. Lica so mi žarela, 
srce uii je močno utripalo k >t da bi mi- hotelo skoč.ti iz prsi. 

Tola v svoje veliko presenečenje sem opazil sam papir. Hotel 
sem ga i a/metati in pogledati, kaj je nu dnu. toda kapitan iiil- je 
posvaril: 

— Le l -po jH>časi. gospod Dodd. *«aj s»- nikamor ne mudi. Vse 
sc mora vršiti v le|M*m redu. če hočemo kaj najti. 

V zaboju so b le brezpomembne listine in razni zapisniki. Pod 
drugim dnom je bila pa škalja za smodke. prevezami z vrvico. — 
Kap lan je vrvico prerezal in odprl. Škatlja je bila do polovice na-
polnjena s cekini. 

— Kaj je pa v teb mošnjičkih? — sem vprašal. 
Nares j.- prerezal drugega za drugim. — Bili so polni srebrnega 

denarja. Ko je to delo opravil, je sedel na tla ter začel šteti. 
— Kaj b lo to? — sem vprašal. 
— To je ladijski denar — je odvrnil na kratko kot da bi hotel 

reči: — Ne moti me pri mojem delu. 
— Ladijski denar! — sem vzkliknil. — Ali hočete s tem reči. 

da je s tem denarjem Trent kupeevalf — Zakaj je pa vse to tukaj 
pustil? 

— Tuka j je funtov šterlingov — je odvrnil kapitan. — Ves 
zaklad bom vrgel nazaj v zaboj. 

— Kaj mislite o tem? — sem začel znova poizvedovati. 
— Gospod Dodd. vi slutite, da se je zgodilo na tej ladji nekaj 

podlega in umazanega, toda o celem položaju nimate niti pojma. 
Vas je začudi! ta denar, kaj ne? — Vidite, mene pa ni. — Jaz se 
pa veliko bolj čudim listinam. Ali vam ni znauo, da ima kapitan 
rsake ladje 'ves denar na razpolago, da zamore ž njim trgovati ter 
kopiti v pristaniščih razne potrebne stvari f — Vse to mora delati1 No. 323065 

kateri ao pooblaščeni pobirati naroč-
nino za dnevnik "Glas Naroda". Naroč-
nlna za "Glas Naroda" j e : za celo leto 
$3.50, za pol leta $2.00 ln za Četrt leta 
pa $1.00. Vssk zsstopnlk Izda potrdilo 
u svoco. Katero je prejel ln jih roja-
kom priporočamo. 

San Francisco. CaL: Jakob LovSln. 
Denver, Celo.: Louis AndolSek ln 

Frank Škrabec. 
Leadville, Celo.: John Hočevar. 
Pueblo. Colo.: Peter Cullg. John 

Germ, Frank Janesb ln A_ Kochevar. 
Salida. Cele. hi ekeUcn: Louis 

Ooetello. 
Somerset, Colo.: Math. Kernely 
Clinton. Ind.: Lambert Bolskar. 
Indianapolis, Ind.: Alois Rudman. 
Aurora. HL: Jernej B. Verbič. 
Chicago, DL: Joe. Bostič, Joe. BUsh 

In Frank Jcrjovec. 
Joliet, ID.: Frank Bamblch, Frank 

Lanrich In John ZaleteL 
La Salle. HL: Matija Komp. 
Livingston, I1L: Mih. Clrar. 
Maaeeutah, 111.: Fr. Aumistin. 
Neeemla. DL la eknlkn: Math. 

Galshek. 
Norita Chicane, UL In okoHca: Anton 

Kobe! ln Math. Ogrln. 
So. Chicaso. I1L: Frank Cerne. 
Springfield, 111.: Matija BarborlC. 
Wankegan, IU. bi okolica: Math 

Ogrln in Frank PetkovSek. 
Franklin, Kana. in ekolica: Frank 

Lesko vie 
Ringo, Kana.: Mike Pencil. 
Kltzmiller, Md. in okolica: Frank 

Vodoplvec. 
Bailie, Mich.: M. D. IJkovlch. 
Calumet, Mich. In ekstica: M. ¥ 

Kobe, Martin Bade In Tavei Sbnlta. 
Detroit. Mich.: Psul Bartel. 
Chiahobn. Minn.: Frank Govfe. Jak. 

Petrich. 
Kly. Minn. In okoli« : Ivan Goolo, 

Jos. J. Pesbel. Anton Poljanec in Lonla 
M. PernHek. 

Eveleth. Minn.: Luuia <iovZe ln Jnrl] 
Kotze. 

Gilbert. Minn, in okoUcn: L. VeeeL 
Hibbinc, Minn.: Ivan Poufle. 
Vlrsinia. Minn.: Frank H rova tick. 
St. Lonla. Mo.: Mike Grabrlan. 
Great Falls, Mont.: Math. Urlh. 
Klein. Mont.: (Jrepor Zobec, 
Ronndnp, Mont.: Toma* Panlin. 
Govnndn, N. V. : Karl Sternifta. 
Little Falls, N. Y. : Frank Masle. 
BnrHerten, O. In ekolicn: Math 

Kramar. 
Bridgeport, O.: Michael Kočevar, 
Collin wood. O.: Math. Slapnlk. 
Cleveland. O. : Frank Sakser, Jakob 

; Lormin. O. in okolica: Lonla Balant 
1 ln J. Komfle. 

Nileo. O.: Frank Kogoviek. 
loongstown, O.: Anton Klkelj. 
Orecon City, Ores.: M. Justin in J, 

Mlstey. 
Allegheny, Pa.: M. KUrich. 
Ambridge, Pa.: Frank J a Me. 
Bescmer, Pa.: Louis Hribar. 
Bronghton, Pa. In ekolicn: Anton 

Ipavec. 
Bnrdine, Pa. In okeilcn: John 

Demdar. 
Canonsbnrg. Pa.: John Kokllch. 
Concmangh. Pa.: Ivan Pajk. Tin 

i BovanSek. 
Claridge. Pn.: Anton Jerina ln Ant 

Kosoglov. 
Expert, Pn.: Lonls Snpančie. 

Forest City. Pn. Mnt. Ksmln In Fr. 
Leben. 

Farell. Pa.: Anton Valenttnčlč. 
Greenabnrg. Pn. in ekolicn: Frank 

Novak. 
Hosteller, Pa. In okolica: Frank 

Jordan. 
Pn.: Val. Peternel, box 172. 

Pa.: Frank Gabrenja ln 
John Polaac. 

Luzerne, Pn. In ekolicn: Anton 
Ooolnlk. 

Pn. In ekolicn: Fr. Demiar, 
Pn.: Frank Maček ln Fr. 

Podmllflek 
Pittsburgh. Pa. In okolica: U. R Jakoblch. Z. Jakahe. Klarich Mit, L 

NAZNANILO IN ZAHVALA.) 
S potrtim srcem nafuanjam so-

rodnikom. prijateljem in znauccin 
širom Amerike /.alostliu novico, ila 
je moja preljuba, ncpozabljeita 
soproga, oziroma mati 

MARIJA CERNE roj. KOLENC 
v starosti 41 let izdihnila bvojo 
blago dušo dne L':>. junija zjutraj. 

Doma je bila iz Št. Kuperta na 
Dolenjskem. l;j"r zapušča stariše, 
eno sestro in dva otroka, tukaj jia 
mene žalujočega soproga in sedeon 
«»trok v starosti od 1. do 11». Jet 
ter eno sesti o. 

Pokopana jc bila dne *J *>. junija 
a pokopališču v St. Thoma^u, \V. 
o . 
Tem }»otom s*, iskreno zalivalju-

ein vsem onim. kateri so j rečuli 
>ri rak v i pokojnice, kakor ttuli 
sem onim, kateri so mi stali na 

strani v tem žalostnem času. I>epa 
hvala st̂ stri pokojcice Viktoriji 
Jelene za v>o izl.az^no uaKlonje-
ost iu pomoč. Šc- enkrat najlej*ša 
ivitla vsem skupaj' 

Ti pa. nepozabljena in sl'rbua 
mati otrok, počivaj v miru iu lah-
ka naj ti bo tuja zemlja Ho«; nam 
laj videti ĉ nad zvzdauii! 

Žalujoči ostali: 
Anton Čeme, soprog in »»troci. 

Viktorija Jelene, sestra. 
Thomas. \V V a . ^ julrja 1'JIS 

(12-1*1—7 i 

Kalpbton, P a In okolico: Martin 
Koroschetz. 

Rending, Pn. in okolica: J. Pezdirc. 
Sooth Bcthiehon, Penna.: Jernej 

KoprlvBek. 
BteeKon. Pn.: Anton Hren. 
Turtle Creek, Pa. in okoUea: Frank 

Scbtfrer. 
West Newton. Pn.: Josip Jovan, 
Willeck, Pn.: J. Peternel. 
Mnrray, Utah In okoUcn: J. KastellA 
Black PiiMond, Wash.: G. J. Pc 

renta. 
Davis, W. Va. in okoUea: John 

Brosleh. 
Thomas, W. Va. in okolica: A. 

Korenclian. 
Milwaukee, Wis.: Andrew Fon In 

Josip Tratnik. 
Sheboysan, Wis . : John StampCei in 

H. 5?vetlln. 
West Alii a, Wis.: Anton Demflar ln 

Frank Skok. 
Rock Springs, Wye.: Joe Tugovle. 

A Jnstln In Valentin Marclna. 

f go za Nemčijo in cesarica kaže to 
s tem, da se vedno vi rži. kolikor 
je le mogoče, proč od nemških e:<» 
mentov. 

I Vendar ne vrjamem. da je po-
skusila vplivati ua kakega av-
strijsega državnika ali generala 
kakor pravijo govorice po celi dr-
žavi. toad ne dvomim, da stori 
vse, kar je v njeni moči, da vpli-

jva na svojega soproga, kar izziva 
' veliko jezo Nemcev. Ona je naj-
močnejša zagovornica sporazumi* 
z entento s privoljenjem ali brc/ 
privoljenja Nemčije; toda njer 
soprog se k nesreči ne more izviti 
iz nemških rok. 

I)o pred kratkim člani gori ime-
novane kamarile niso posebno na-

, klonjeui direktni nemški interven-
. ciji. totla vidim, da Nemčija po-

rablja svoj vpl'v s tem. da oblju 
i buje, ua sc bodo vresničile njiho-
( ve osebne želje pod nemško pro 

tekeijo. 
i 
I Na ta način razširja Nemčija 
svoj vpliv nad Avstrijo iu veže 

, roke mladega habsburškega vla-
darja." 

, t Haag, Nizozemsko. 11. julija. — 
j Osebe, ki so bile v ozki zvezi z av-

t jStrijskim dvorom leta 1JHG, da jt 
• cesarica <'ta zaradi intrig, v ka-
itere s<> bile zapletene ttuli dvor 

J ne dame, želela ločitev zakona 
j toda jc pozneje sklenila, da s«" 

J spravi s svojim možem. Kakor pa 
- 'pravijo poročila, je pred šestini" 

j mesec i z«>j>et prosila papeževega 
I uu ne i ja za ločitev, tirla papež te * • 
!ga m odobril. 

i. I Š Č E 

I se dobre dogarje. Jaz imam zelf 
dober les in plačam zelo visoki 
eene za francoske doge. — Maj 
Fleisher, 258 Lewis St., Memphis 
Tenn. 

" (25—6, do pr.) 
i 
t* Pozor, ujetniki: Podpisani, podo 
v inače Zdevč iz Gorenje Dobrave 

pri Kropi na Gorenjskem pro 
sini ujetnike v Rusiji. Franciji 

r in Italiji, ki me poznajo, da sto 
i pijo z menoj v dopisovanje. Na 
i slov je tale: Flori an Pretnar 
3 liox 130. R. 1. Iielldirc. Ohio 

t'. S. America. (11-13—7) 

644'Penn 
avenue 

Pittsburgh, Pa. 

Dr. L G R E N Z 
EDINI SLOVENSKO 

GOVOREČI ZDRAVNIK 
ftPECUAUST 

MOŠKIH BOLEZNI 
MoJa stroka je sdravljenje akutnih ln kroničnih bolezni. Jas 

m m Ze zdravim nad 23 let ter imam skušnje v vseh boleznih In 
ker snam slovensko, zato vas morem popolnoma razumeti in spo-
znati vašo bolezen, ua vas ozdravim In vrnem moč ln zdravje. 
Skozi 23 let sem pridobil posebno sknSnjo pri zdravljenja moških 
bolezni. Zato se morete popolnoma zanesli na mene. moja skrb 
le, da vas poopolnuma ozdravim. Ne odlašajte, aiapak pridite čim-
prej«. 

Jas ozdravim zastrupljeno kri, maznlje ln lise po telesa, bo-
lezni v grlu. Izpadanje las, bolečine v kosteh, stare rane, živčne 
bolezni, oslabelost, bolezni v mehurju, ledicah, jetrab in želodcu, 
rmenlco, revmatizeiL. katar, zlato žilo, navduho Itd. 

Uradne ure m : V ponedeljkih, sredab in petkih od R. ure 
kjutraj do 5. popoldan. V torkih, četrtkih In sobot/th od 9. are 
zjutraj do 8. ure zvečer, ob nedeljsh pa do ure popoldne. — Po 
P«»fitl ne zdravim. Pridite osebno. Ne pozabite Ime In naslov: 

Dr. LORENZ, 644 Penn ave., Pittsburgh, Pa. 
Nekateri droprt adravniki rabijo tolmače, da vas razumejo. 

Jaz znam hrvatsko *o la starega kraja, zato vaa lažje zdravim, 
ker vaa 

Rojaki, naročajte se na "Glaa 
Debevc. Chaa. Karlincer, Frank Meb 1 Naroda", največji slovenski dnev-
ln Jakob Beanlk. ' nik v Združ. državah. 

SPODAJ OMENJENI ROJAKI IN ROJAKINJE, 
kateri imajo v rokah naša potrdila za denarne pošiljatve, z številka-
mi. kakor so označeue pod imenom, naj blagovolijo naznaniti prej-
komogoče svoj nataučen naslov radi važne zadeve. Pisma katera smo 

jim poslali, so se nam povrnila. 
Tvrdka Frank Sakser. 

Bartol J. 
No. 330733 

Bear Dan. 
No. 260638 

Besens Marv JCss 
No. 330062 

B«bič Vajo 
No. 260583 

Božičkovič Djuro 
No. 260581 

Bratu* Mary 
No. 260643 

Dolar Valentin 
No. 330086 

Grgurie Blaž 
No. 260573 

Gubert Giuseppe 

Kast el tc John 
No. 44708 

Kovač Frank 
No. 260641 

Kučič Matija 
No. 45015 

Mikolich John 
No. 323252 

Modic Iran 
No. 329720 

Novak Boži 
No. 45313 

Oswald Jos. 
No. 260621 

Pintar 
No. 330843 

Samide Frank 
• No. 330721 

Sinčič John 
No 330762 

Spaniček Boži 
No. 328894 

Starčevic Johana 
No. 331070 

Tehler Anna 
No. 328896 

Turk Charles 
No. 330351 

Turk Ivan 
No. 260647 

Turk Jernej 
No. 329741 

Žagar Frank 
No. 44272 

CENIK KNJIG 
katere Ima • zalogi 

SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 
8 2 C o r t l a n d t S t , N e w Y o r k , N . Y . 

R:ul I• i i/.vedel zn n:'..s!ov svojih 
]>rijattIjcv. in ^icer: Kll.W'K 
VOI TAII. doma nekje / Do-
lenjskega: pred nekaj leti sva 
bila skupaj v llenrv, \Y. Va. Na-
dalje iščem M A K S A HI RING, 
doma i/ Žin.v. . l A N K Z A LA-
ZA li in J A N K Z A PAI C M K . 
doma i/ vasi Vrstnik. l"rc.«im, 
če kdo ve za kojegw izired njih, 
da mi raznani. ah naj s.- pa sa-
mi javijo. — -F.»!im Zakel. liox 
1«. Blair. W Va. ( 1 l - i : i — 7 ) 

Rad bi izvedel ah naslov svojega 
brata JOSIPA BENCAN. Pro 
sini cenjene rojake, kateri ve, 
da mi blagovoli naznaniti, ali 
naj sc pa sam oglasi. Doma je 
iz Dolenje vasi pri Cerknici. — 
Jacob Beliča r, P»ox 221, Sala-
manca, N. Y. (10 ' 1—7) 

Rad bi izvedel za prijatelja MA-
TIJO TROHA, doma iz Založ-
nega vrha pri Prozidu, iu tudi 
za JOŽEFA TTŠKK, doma iz 
Babnoga polja. — John Os-
wald, liox 8o, Norwich, Pa. 

( 1 0 - : i - 7 ) 

Želim izvedet: za naslov moje 
znanke MARIJ K KOS. Svoje-
časno je bila v Indiana, Pa. Na-
dalje bi tudi rad izvedel za 
P A V L I N O F O N D A v Ernest , 
Pa.; isadnja ima tam nekje sta-
riše, ki imajo farmo, če je to 
resnično, 'l orej prosim, da se uii 
enaali druga javi, ali pa naj mi 
kak drug rojak naznani njih bi-
vališče. Zelo bi b;I pa hvaležen 
ko jem u roj- ku iz l ud i an e. Pa., 
ali iz Fmest, Pa . da bi bil tako 
dober in bi mi pisal par besed. 
Jaz bi *aim> rad izvedel, če je 
kdo te dve osebi tam poznal. —-
Jonn Janež. Breezy Hill Sta.. 
Pox 24. Mulberry, Kansas. 

10 - V i - 7 j 

Dr. Koler 
8LOVD49KI 7DRAVNIK 

<3S P e n a A v e . , PUftsbar fk Ps 

POUČNE KNJIGE: 
ilrnoT nemSko-angl. tolmaC vezan —.00 
DomaCt zdravnik mali -—.25 
Hitri rafiunar (nemiko-angL) 

rezan ;—.60 
Pol Jedel jstro — 50 
Sadje reja t pogovorih —.25 
Slov. angl. In angl. alov. slovar $1.50 
Veliki slov. ana. tolmafi 92.50 

Življenje na avstrijskem dvoru 
a.i smrt cesarjevima Itudolfa 

RAZGLEDNICE 
Newjorgke, božične, velikonočne 

in novoletne komad po 
ducat 

ZABAVNE IN RAZNE DRUGE 
KNJIGE: 

Rlpnotlnem >-JW 
Doli z orožjem —.50 
Dve iniolgri: "Cnrlljeva fenltev** 

in "Trije ienlnl** —.25 
Mesija 2 zvezka >—.00 
Pod Robom 8L Trinikt —.3» 
Postrežba bolnikom —M 
Trtna ni ln trtorej — Joo 
Trojka <—JBO 
•ojna na Btlkllo 18 cvea fLOI 
Zgodovina c. kr. ptipnlki ŠL 17 

a Bilkami ' l ^ H 
Opamkn: Na radiem JajjrtlajBH 

—.75 

—.03 
t—.21 

ZEMLJEVIDI: 
Avstro-Italljanska vojna mapn —.25 
Avstro-oerski, veliki vezan —JtO 
Ceil svet mali —.10 
Celi svet veliki —^23 
Evrope vezan —.80 
Vojna stenska mapa 93.00 
Vojni atlas (—.25 
Vojni atlae nov —J00, 
Zemljevidi: Aia.. Ariz., Cola. 

CaL ltd. po .2R 
Zdruflenih držav mali >—.10 
Mrn—Ih držav veliki — 
Mnilwith dr3av atenska mapa, 

na drngl strani pn cell evet 93.10 
deuru TTcdaiat, bollcl n rterUI, 

r J t a i a r J« vrt 

Dr. Ketor H mJ 
itartlM ilOTOiki \ a*r»vafk, bMlk 

H ^ B v /P. UH v ftltfkufkl. 
H H ki taw n-nttH 

A arakae v KrtvU* 
mtm veek n4U» 

krvi JSn^^a îSa-
mrtmm Ni ki Bt M Instl flr. 
nrttah. Ce lmato meeoUe att mekar-
«ke »e HUan. v nrta, muaala laa, 
loiillu v Kaste*. p*MK* In UMI 
n s kos* krL K« iskstts, ko* te ka-

•anT*n»šts«L b t a WttTeeaLS'Yfc 
mm nrsMkmJe atnvK ns Sakalts. 
um nI pHtftta ta Saa vam e* kam 

p« 11 sil anmavfci 
» m srak f nwr iwin*. ^ 

e^MU*!. m k r ; • MttDnrtL Jrt^ 

•m . . t:'-

London, Anglija, 11. julija. — '< 
Milanski poročevalec lista 'Daily s 
Teleg-rapha* piše sledeče: 

*4Skozi nek švicarski vir sem i 
prejel vsebino privatnega pisma.) 
katerejra je p Kal nekdo, ki je v f 

osebnem stiku s cesarjem Karolom s 
iai ki razloži nekatere težkoče a v- 1 
strijske politične krize in zadnje : 

napade na cesarico Cito. — Pisec 1 

pravi: i 
"Cesar Karol poskuša biti do-

ber človek i'i hoče vstreči vsako-
mur. toda ne uvideva. da <ta ob-
dajajo vplivni možje, ki hrepene 
po svojih la-stnih interesih. Njego-
ve težave se z vsa k m dnem večajo. 
Ostri napadi so se vprizarjalPnanj 
javno in skrivno v času odkritja 
pisma princu Sikstu, adaj pa se je 
pričela zahrbtna sramotilna kam-
panja priti cesarici samo, da pov-
zroče osebne iežrfve za vladarja in 
ila pra podvržejo misterijoznemu 
vplivu pri delu. , 

Vdarec ni bil zadali proti via-' 
di, temveč proti stališču cesarja 
ki je glava dinastije, ki se more 
imenovati moderna avstrijska ka 
uiariJa, ki je sestavljena samo de, ' 
loma iz Awtrijcev in večjidel vse-1 
buje tajne protiemške vplive. Kar ( 
se tiče. avstrijskih članov kama-! 
rile. so nekateri nadvojvode in ge- j 
nerali stare šole, ki imajo do ce-
sarja zaradi njegove lahkožive J 
mladosti nekako inržnjo. j 

Njihov napad na cesarico ni 
imel ni kakega vpliva na prebival- 1 

stvo. ki bi rajše pridružilo njej. ' 
ker vedo, da je usmiljena in iskre- i 
no zeli miru. da je zastavila na 
dvorn ves svoj vpliv, ila j;a dose-
že in obenem ublaži strahote vo.V 
ne. Vsakdo je s't vojne in želi mi-
ru. kakor cesarica: toda ne nem-
škega miru. temveč tega. ki dovo-
ljuje pravičine koncesije iu ki slo-
ni n?« medsebojnem sporazumu in 
spravi med dejanskimi boritelji. 

To pojasnjuje, zakaj so se Ka-
rolvijeva stranka in ententofili ta-
ko odločno zavzeli za eesarico in 
so to kazali mnogo bolj kot pa se 
je objavilo v poročilih o debati v 
ogrski poslanski zbornici. 

Kar se tiče poročil glede cesari-
ce. je jasno, da niti avstrijski dvor 
ne more predrugačiti mišljenja in 
značaja princesinje parniskega in 
burbonskejra rodil. To mišljenje 
nikdar ne more biti obrnjeno stro-


